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Введение

0.1 Влияние действий финансирующих организаций на достижение климатических целей

Каждое решение о финансировании или инвестировании имеет определенное воздействие на кли­
мат, положительное или отрицательное, и (или), в свою очередь, может подвергаться влиянию изменения 
климата. Данное обоюдное влияние принято рассматривать как «двойную существенность», т. е. и то, 
как изменение климата влияет на ценность той или иной компании, и то, как деятельность компании ока­
зывает воздействие на климат путем сокращения выбросов парниковых газов (ПГ) в реальном секторе 
экономики, снижая уязвимость к воздействиям изменения климата и повышая устойчивость к ним.

Для достижения целей Парижского соглашения 2015 года [12] и сохранения стабильности в фи­
нансовой системе миру необходим переход к низкоуглеродной и устойчивой к изменению климата эко­
номике. Для поддержания этого перехода нужно предпринять масштабное перераспределение капита­
ла от высокоуглеродных в пользу низкоуглеродных объектов, объектов с отрицательными выбросами, 
а также объектов, которые являются устойчивыми в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной пер­
спективе.

В дополнение к поощрению финансирования уже декарбонизированных или низкоуглеродных 
видов деятельности (например, в сфере возобновляемой энергии) также важно стимулировать финан­
сирование действий по переходу к декарбонизации отраслей и секторов, производящих выбросы ПГ, 
в рамках финансирования климатически значимой деятельности, способствующей предотвращению 
изменения климата. Финансирование климатического перехода следует рассматривать как финансиро­
вание коммерческих структур на пути к достижению целей Парижского соглашения и целей по сниже­
нию воздействий на климат каждой страны по отдельности. Несмотря на то, что зеленые инвестиции 
простираются через границы стран по всему миру, пути перехода в соответствии с Парижским соглаше­
нием могут различаться от региона к региону и от страны к стране в зависимости от структуры отрас­
лей промышленности, а также от той роли, которую они играют в общей глобальной цепочке создания 
стоимости. Поэтому «финансирование перехода» должно реализовываться в рамках инклюзивного и 
гибкого подхода, который может быть применен при различных обстоятельствах в тех или иных странах 
и регионах без исключения отдельных секторов, отраслей или технологий, причем каждая страна или 
регион должны учитывать дополнительные особенности исходя из существующих обстоятельств.

Финансирующим организациям в данной трансформации отведена ключевая роль, так как их по­
вседневные решения могут влиять на поведение «объектов инвестиций» (компаний, клиентов, заем­
щиков) в реальном секторе экономики. Такое влияние может включать планы капитальных затрат и 
расходов на исследования и разработки, решения вывести (или не вывести) из эксплуатации высоко­
углеродные объекты, а также иные аспекты корпоративных стратегий. Аналогичным образом финанси­
рующие организации способны влиять на инвестиционные решения клиентов ввиду своей потенциаль­
но широкой роли кредиторов, финансовых консультантов или управляющих активами. Повседневные 
решения финансирующих организаций могут иметь как положительные, так и отрицательные послед­
ствия для достижения климатических целей.

Большинство финансирующих организаций управляют своими активами без четкой привязки 
своих целей и конкретных стратегий к вопросам изменения климата. Решения финансирующих орга­
низаций и связанные с ними действия способны влиять на объекты инвестиций, которые оказывают 
воздействие на климат и могут быть подвержены рискам, связанным с изменением климата. Любой ре­
зультирующий эффект, который допускается считать непреднамеренным, может иметь положительные 
или отрицательные последствия как для климата, так и для активов финансирующих организаций. В 
настоящем стандарте финансирующие организации ассоциированы с «финансирующими организаци­
ями, не имеющими климатических целей».

В отличие от них, некоторые финансирующие организации явным образом стремятся содейство­
вать достижению климатических целей либо путем постановки четких задач, либо путем разработки 
конкретных стратегий, связанных с изменением климата. В настоящем стандарте под финансирующи­
ми организациями подразумеваются «финансирующие организации, имеющие климатические цели». 
Финансирующие организации влияют на объекты инвестиций посредством «климатических проектов», 
которые приводят к предотвращению изменения климата или улучшению адаптации, включая, в част­
ности, следующее:

- использование прав голоса, связанных с долями владения;
- использование полномочий влияния в качестве кредиторов;
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- установление условий, связанных с кредитованием или выпуском ценных бумаг;
- предоставление финансирования на привилегированных условиях для целевых проектов, ис­

пытывающих дефицит финансов;
- ведение информационно-разъяснительной работы.
Активная роль финансового сектора в поддержке слаженных всеобщих усилий по достижении 

международных климатических целей признана в статье 2.1 с Парижского соглашения [12], а также 
следующими организациями и инициативами (список неполный):

- Организация Объединенных Наций (исследование в рамках Программы ООН по окружающей 
среде, платформа климатических проектов для негосударственных субъектов рабочей группы ООН по 
вопросам изменения климата);

- Организация экономического сотрудничества и развития (ОЭСР):
- G20 (исследовательская группа по зеленому финансированию);
- Европейская Комиссия посредством Плана действий по финансированию устойчивого роста 

(2018) [16]; Руководство по предоставлению информации, имеющей отношение к климату (2019) [17], 
Директивы по нефинансовой отчетности (2014) [18] и Рекомендации по нефинансовой отчетности 
(2017) [19];

- различные органы финансового надзора и центральные банки по всему миру, которые объеди­
нились в Сообщество по повышению экологичности финансовой системы (NGFS);

- Принципы ответственного банковского дела ООН;
- созданный ООН Альянс владельцев чистых активов.
В этом контексте настоящий стандарт устанавливает принципы, требования и рекомендации по 

определению, мониторингу, оценке и отчетности о действиях финансовых учреждений, связанных с из­
менением климата, и их соответствующем вкладе в достижение климатических целей. Данная система 
(схема) может применяться как финансирующими организациями, которые целенаправленно реали­
зуют климатические проекты, так и финансирующими организациями, не имеющими климатических 
целей или стратегий.

Для финансирующих организаций, имеющих климатические цели, система построена на базе 
теории изменений, представленной на рисунке 1.

Задача

Способствовать
достижению
долгосрочных
международных
целей,
основанных
на приоритетах
смягчения
последствий
изменения
климата и
адаптации к ним

Климатический
проект
Конкретная
инициатива
финансирующей
организации по
достижению
климатических
целей на основе
приоритетов по
предотвращению
изменения
климата и
адаптации к ним
(например,
вынесение
решения
акционеров)

Эффекты

Изменения,
возникающие в
результате
климатических
проектов
финансирующей
организации,
которые влияют
на объект
инвестиций
(например, на
ежегодном общем
собрании
акционеров
принимается
решение по
вопросам,
связанным
с климатом)

Результаты
Измеримое
фактическое
изменение,
наблюдаемое в
деятельности или
решениях
объекта
инвестиций
(например,
закрытие
угольных
электростанций)

Воздействия

Последствия
результатов
климатического
проекта
финансирующей 
организации, которые 
выступают мерой 
участия этих действий 
в достижении 
климатических целей, 
повышают защиту 
финансирующей 
организации от 
связанных с 
климатом
финансовых рисков 
и улучшают 
доступный ей набор 
возможностей 
(например, вклад в 
достижение 
климатических 
целей в метрических ' 
тоннах сокращения 
выбросов ПГ)

Рисунок 1 — Подход на основе теории изменений

Процесс в теории изменений предполагает определение всех необходимых и достаточных 
условий, требуемых для достижения долгосрочного результата и определенного воздействия. Теория 
изменений поясняет, каким путем будет осуществляться климатический проект для достижения (ожида­
емого) воздействия. Для этого рассматриваются причинные связи между целью, поставленной финан­
сирующей организацией, климатическим проектом, планируемым финансирующей организацией для 
достижения поставленной цели, эффектом климатического проекта и, наконец, результатом, ведущим 
к воздействию.

Для финансирующих организаций, не имеющих климатических целей, система описывает схему 
отражения данных об изменениях выбросов ПГ в финансовых портфелях объектов инвестиций, а также 
принятые решения и действия, которые могут иметь отношение к объектам инвестиций, связанным с 
увеличением или уменьшением количества выбросов.
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0.2 Финансовые последствия изменения климата для финансового сектора

В финансовом секторе переход к низкоуглеродной и устойчивой к изменению климата экономи­
ке и отрицательное воздействие вследствие экологических потрясений и предпочтений гражданского 
общества могут влиять на оценку активов и тем самым приводить к появлению как рисков, так и воз­
можностей для финансирующих организаций.

В 2016 году Совет по финансовой стабильности (FSB) G20 инициировал создание группы под 
руководством частного сектора — Целевой группы по раскрытию финансовой информации, связанной 
с климатом (TCFD), которая изучила связанные с климатом риски и возможности и разработала ряд ре­
комендаций высокого уровня в отношении раскрытия информации об оценке и управлении связанными 
с климатом рисками и возможностями.

Связанные с климатом риски и возможности для финансового сектора также были признаны 
многими финансовыми регуляторами и надзорными органами по всему миру, включая Европейскую 
Комиссию, G20 и NGFS.

После выхода рекомендаций TCFD в 2017 году [13] различными организациями был разработан 
и находится в процессе разработки ряд методологических структур, систем отчетности и раскрытия 
информации, призванных помочь заинтересованным сторонам измерять и отражать в отчетах риски и 
возможности, связанные с климатом.

В этом контексте настоящий стандарт вносит вклад в реализацию рекомендаций TCFD [13], пред­
лагая руководящие указания по раскрытию информации о выявлении, оценке и управлении рисками и 
возможностями, связанными с климатом, а также о соответствующих климатических проектах.

Настоящий стандарт также может использоваться для корреляции климатических и финансовых 
показателей деятельности.

0.3 Рекомендации по применению настоящего стандарта
Финансирующая организация имеет финансовые и прочие цели своей коммерческой деятель­

ности. По вопросам, касающимся изменения климата, для интеграции связанных с климатом аспектов 
в свои инвестиционные и кредитные процессы финансирующая организация может иметь различные 
мотивы. К ним относятся, в частности, следующие цели:

a) понимание и контроль рисков, связанных с изменением климата и использование возможностей;
b ) содействие достижению климатических целей посредством влияния, оказываемого на объекты 

инвестиций.
Настоящий стандарт устанавливает требования и рекомендации для процессов, вводимых для 

достижения поставленных целей. В зависимости от своих целей, финансирующая организация приме­
няет разделы настоящего стандарта для решения следующих задач:

- контроль рисков изменения климата и использование возможностей: раздел 5 содержит тре­
бования и рекомендации по определению, оценке и раскрытию рисков и возможностей, связанных с 
изменением климата;

- понимание своего вклада в достижение климатических целей: раздел 6 описывает схему для 
определения, контроля и оценки влияния климатического проекта и для оценки выбросов ПГ, связан­
ных с инвестированием, а также для финансирования действий тех объектов инвестиций, для которых 
не проводится никаких климатических проектов.

П р и м е ч а н и е  — См. блок-схему в приложении А, где указаны различные пункты и подпункты настоящего 
стандарта.

Бизнес-решения финансирующей организации допускается принимать только на основе финан­
совых целей (или по крайней мере без учета климатических целей). Однако такие решения финансиру­
ющей организации также могут оказывать воздействие на климат и, следовательно, на достижение ее 
климатических целей, а также подвергать деятельность финансирующей организации климатическим 
рискам. В этом случае финансирующая организация должна следовать указаниям раздела 7, чтобы 
оценить изменения выбросов ПГ и тенденции, связанные с объектами инвестиций в ее портфеле (см. 
раздел 5 также для раскрытия климатических рисков).

Так как данная схема может использоваться для самых разных целей, в том числе финансиру­
ющими организациями, не имеющими климатических целей или стратегий, важно отметить, что соот­
ветствие настоящему стандарту не равно высоким амбициям (намерениям) или успеху климатических 
проектов. Пользователям схемы предлагается учитывать эту оговорку в своей отчетности перед тре­
тьими лицами.

В разделе 9 рекомендуется проводить верификацию и валидацию в качестве предпочтительных 
подходов к оценке соответствия.

VI
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Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т  Р О С С И Й С К О Й  Ф Е Д Е Р А Ц И И

УПРАВЛЕНИЕ ПАРНИКОВЫМИ ГАЗАМИ И СВЯЗАННЫЕ ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Общая схема, включающая принципы и требования к оценке и отчетности 
по инвестиционной и финансовой деятельности, связанной с изменением климата

Greenhouse gas management and related activities. Framework including principles and requirements 
for assessing and reporting investments and financing activities related to climate change

Дата введения — 2024—01—01

1 Область применения
В настоящем стандарте установлена общая схема, в том числе принципы, требования и рекомен­

дации по оценке, измерению, контролю и отражению в отчетах инвестиционной и финансовой деятель­
ности, связанной с изменением климата и переходом к низкоуглеродной экономике. Оценка, рассма­
триваемая в настоящем стандарте, включает в себя:

- согласованность (или несогласованность) инвестиционных и финансовых решений, принима­
емых финансирующей организацией с путями перехода к низкоуглеродной экономике, принципами 
адаптации и климатическими целями;

- влияние, оказываемое инвестиционными и кредитными решениями финансирующей организа­
ции на достижение климатических целей в реальном секторе экономики, т. е. сокращение (выбросов 
парниковых газов) и адаптацию (устойчивость);

- риски владельцев финансовых активов (например, частного капитала, котирующихся на бирже 
акций, облигаций, займов), связанные с изменениями климата.

Для поддержки финансовой организации при оценке влияния инвестиционных и кредитных реше­
ний настоящий стандарт содержит рекомендации по решению следующих задач:

- установление целевых значений и определение показателей, используемых для отслеживания 
прогресса на пути перехода объектов инвестиций к низкоуглеродной экономике;

- определение путей перехода к низкоуглеродной экономике и адаптации объектов инвестиций;
- документальное отражение причинной или иной связи между климатическими проектами и их 

эффектами, результатами и оказываемыми воздействиями.
Настоящий стандарт распространяется на финансовые организации, инвесторов и кредиторов, 

регулирует их действия по предоставлению отчетности следующим третьим лицам: акционерам, 
клиентам, законодательным органам, органам финансового надзора и негосударственным органи­
зациям.

2 Нормативные ссылки
В настоящем стандарте нормативные ссылки отсутствуют.

3 Термины и определения
В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями.
ИСО и МЭК поддерживают терминологические базы данных для использования в стандартизации 

по следующим адресам:
- платформа онлайн-просмотра ИСО: https://www.iso.org/obp;
- Электропедия МЭК: https://www.electropedia.org/.

Издание официальное
1
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3.1 климатические цели (climate goals): Долгосрочные международные цели, в основе которых 
лежат приоритеты предотвращения изменения климата и адаптации к ним.

П р и м е ч а н и е  1 — Определение международных климатических целей прописано в Парижском 
соглашении.

П р и м е ч а н и е  2 — Парижское соглашение определяет следующие цели предотвращения изменения кли­
мата и адаптации к ним: а) удержание прироста глобальной средней температуры ниже 2 °С сверх доиндустри- 
альных уровней и приложение усилий в целях ограничения роста температуры до 1,5 °С выше доиндустриальных 
уровней, признавая, что это значительно сократит риски и воздействия изменения климата (3.2); Ь) повышение 
способности адаптироваться к неблагоприятным воздействиям изменения климата и содействие устойчивости к 
изменениям климата (3.5) и развитию при низком уровне выбросов парниковых газов таким образом, который не 
ставит под угрозу производство продовольствия; с) приведение финансовых потоков в соответствие с траекторией 
в направлении развития, характеризующегося низким уровнем выбросов и устойчивостью к изменениям климата.

[Парижское соглашение [12], статья 2.1]
3.2 изменение климата (climate change): Изменение климата, сохраняющееся на протяжении 

длительного периода (обычно в течение десятилетия или более).
[Межправительственная группа экспертов по изменению климата (МГЭИК) [15], с изменениями]
3.3 предотвращение изменения климата (climate change mitigation): Вмешательство человека, 

предпринимаемое с целью сокращения источников выбросов парниковых газов или увеличения их по­
глощения.

[ИСО 14080:2018, 3.1.2.1, с изменениями: добавлено слово «выбросов»]
3.4 адаптация к изменениям климата (climate change adaptation): Процесс корректировки под 

реально существующий климат или прогнозируемое состояние климата и его воздействия.

Пример —  Изменения в человеческой инфраструктуре и (или) некоторых природных системах 
для снижения воздействия увеличения (уменьшения) количества осадков, повышения температуры, 
дефицита воды или учащения бурь.

П р и м е ч а н и е  1 — В среде обитания человека процесс адаптации направлен либо на смягчение 
(или предотвращение) нежелательных для средств существования людей последствий изменения климата, либо 
на использование благоприятных экономических возможностей (3.13), связанных с изменением климата.

П р и м е ч а н и е  2 — В некоторых ненарушенных экологических системах вмешательство человека может 
способствовать корректировке под ожидаемое изменение климата и его воздействие.

[ИСО 14090:2019, 3.1, с изменениями: термин «адаптация к изменениям климата» сделан пред­
почтительным термином, добавлен пример, в примечание 1 к термину добавлены слова «для средств 
существования людей» и «экономических»]

3.5 устойчивость организации (resilience): Адаптивная способность (3.6) организации в слож­
ных и изменяющихся обстоятельствах.

П р и м е ч а н и е  1 — Межправительственная группа экспертов по изменению климата (МГЭИК) [15] опреде­
ляет устойчивость как «способность общественных, экономических и экологических систем справляться с опасным 
событием, тенденцией или нарушением, реагируя или реорганизуясь таким образом, чтобы сохранить свою основ­
ную функцию, сущность и структуру, сохраняя при этом способность к адаптации, обучению и трансформации».

[Руководство ИСО 73:2009, 3.8.1.7, с изменениями: добавлено примечание 1 к термину]
3.6 адаптивная способность (adaptive capacity): Способность систем, учреждений, структурных 

подразделений, людей и других организмов компенсировать возможный ущерб от изменения климата, 
реагировать на его последствия или использовать благоприятные возможности (3.13), связанные с 
его изменением.

[Межправительственная группа экспертов по изменению климата (МГЭИК) [15]]
3.7 финансирующая организация (financier): Инвестор (3.8) и кредитор (3.10).
3.8 инвестор (investor): Физическое лицо или организация, владеющие капиталом или долговыми 

обязательствами, которые классифицируются как финансовые активы, в том числе владельцы активов 
(например, пенсионные фонды, страховые общества), управляющие активами, банки.

Пример —  Фонд, обладающий некоторой долей акционерного капитала, является одним из инве­
сторов компании, которая выпустила акции.

3.9 инвестиция (investment): Назначение ресурсов для достижения определенных целей и иных 
выгод.

2
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П р и м е ч а н и е  1 — Инвестиции относятся к трем разным типам активов: а) материальные (например, за­
вод, шахта, здание); Ь) финансовые (например, долговые обязательства, капитал и иные формы финансирования);
с) нематериальные активы (например, активы, связанные с исследованиями и разработками).

3.10 кредитор (lender): Физическое лицо или организация, ссужающие деньги заемщику для фи­
нансирования потребления или инвестиции (3.9) в расчете на возврат этих денег на договорных усло­
виях, как правило, в указанный срок и с выплатой процентов.

3.11 объект инвестиций (investee): Организация, не относящаяся к категории финансирующих 
организаций (3.7), которая ведет деятельность с использованием капитальных или долговых инве­
стиций (3.9), причем последние классифицируются как долговые обязательства.

Пример —  Компания, выпустившая облигацию, является объектом инвестиций облигационного 
инвестора (3.8).

3.12 клиент (client): Профессиональный или непрофессиональный пайщик финансирующей ор­
ганизации (3.7), который подписывается на ее финансовые продукты (например, инвестицию (3.9), 
страховые продукты или сберегательные счета), или институциональный инвестор (3.8), который ис­
пользует услуги финансирующей организации.

3.13 возможность (opportunity): Ситуация, из которой организация может извлечь пользу (выгоду).

П р и м е ч а н и е  1 — В настоящем стандарте основное внимание уделяется возможностям, возникающим 
вследствие изменения климата (3.2), т. е. положительным воздействиям, связанным с изменением климата 
(например, новые рынки, новые или усовершенствованные цепочки поставок, развитие исследований и разра­
боток, технологий).

П р и м е ч а н и е  2 — Возможности для организации могут быть результатом принятия мер по адаптации к 
физическим воздействиям изменения климата и предотвращению его изменения (например, усилия по повыше­
нию эффективности использования ресурсов и экономии затрат, освоение и использование источников энергии с 
низким уровнем выбросов, разработка новых продуктов и услуг, обеспечение устойчивости (3.5) по всей длине 
цепочки поставок).

П р и м е ч а н и е  3 — Возможности для организации могут возникать благодаря реализации климатической 
политики.

П р и м е ч а н и е  4 — Возможности для организации могут возникать благодаря расширению, эволюции или 
слиянию рынков, а также благодаря вкладам (3.16) в устойчивость организации. К возможностям относятся: новые 
продукты, услуги, заказчики и рынки; репутационная выгода; безопасность цепочки поставок; повышение устойчи­
вости; совершенствование процессов; инновации. Возможности могут быть определены по цепочкам формирова­
ния стоимости и соответствующим благоприятным условиям.

П р и м е ч а н и е  5 — Возможности, связанные с климатом, зависят от региона, рынка и отрасли, в которой 
работает организация.

3.14 доля в общем объеме финансирования (share in total financing): Количественный пока­
затель, служащий мерой участия финансирующей организации (3.7) или категории финансирующих 
организаций в общем объёме финансирования, полученного объектом инвестиций (3.11).

П р и м е ч а н и е  1 — Доля в общем объеме финансирования может относиться к доле в общем долге или 
общих обязательствах, учитываемых на балансе объекта инвестиций, или к доле в потоке финансирования, полу­
ченного в течение определенного периода времени.

Пример —  Банк А владеет 80 % непогашенного долга компании. Банку В принадлежит 30 % долга, 
привлеченного компанией за последние шесть месяцев. Доли в общем объеме финансирования, свя­
занные с «непогашенным долгом компании» и «долгом, привлеченным компанией за последние шесть 
месяцев», составляют соответственно 80 % и 30 %.

3.15 климатический проект (climate action): Инициатива финансирующей организации (3.7) по 
достижению климатических целей (3.1) на основе приоритетов предотвращения и адаптации.

П р и м е ч а н и е  1 — Климатический проект призван: а) снижать или предотвращать выбросы парниковых 
газов или увеличивать их поглощение; Ь) снижать уязвимость, обеспечивать и повышать устойчивость (3.5), а 
также увеличивать адаптивную способность (3.6) социальных и экологических систем к неблагоприятным воз­
действиям изменения климата (3.2).

П р и м е ч а н и е  2 — Под инициативой понимается решение, принятое финансирующей организацией или 
группой финансирующих организаций для осуществления влияния, направленного на достижение климатических 
целей. Это может быть конкретное решение об инвестировании или кредитовании, постоянное изменение стра­
тегии инвестирования или кредитования, политика и процессы финансирующих организаций, а также действия,

3



ГОСТ Р ИСО 14097—2023

направленные на привлечение других финансирующих организаций для повышения масштаба и эффективности 
их влияния.

П р и м е ч а н и е  3 — Достижение целей характеризуется изменениями в реальном секторе экономики, со­
гласующимися с климатическими целями.

Пример —  Использование прав голоса акционерами для поддержки резолюции, связанной с клима­
том, изменения в условиях, связанных с климатом, в результате предоставления займа (дополнитель­
ные примеры приведены в приложении В).

П р и м е ч а н и е  4 — Климатические проекты могут быть коллективными или индивидуальными.
П р и м е ч а н и е  5 — Климатический проект может заключаться в разнообразных действиях (например, 

предоставлении финансирования, отправке писем объектам инвестиций (3.11), проведении двусторонних сове­
щаний, использовании прав акционеров), поддерживающих некоторое более широкое действие (например, при­
влечение акционеров к участию в этой борьбе).

[ИСО 14080:2018, 3.1.1.1, с изменениями: заменено прежнее определение: «инициатива финан­
сирующей организации по достижению климатических целей на основе приоритетов снижения рисков 
изменения климата и адаптации к этим изменениям», в примечание 1 к термину добавлены слова «пар­
никовых газов», добавлены примечания 2 — 5 к термину и пример]

3.16 вклад (contribution): Общий эффект от действий финансирующей организации (3.7) на до­
стижение климатических целей (3.1).

П р и м е ч а н и е  1 — Вклад в борьбу с изменением климата включает в себя эффект, производимый: 
а) пассивными решениями в области климата; Ь) целенаправленными климатическими проектами (3.15) в ходе 
решения задачи, способствующей достижению климатических целей.

П р и м е ч а н и е  2 — Предотвращение изменения климата (3.3) обычно выражается в условных единицах 
выбросов ПГ. Адаптация к изменениям климата (3.4) может выражаться через финансовые показатели, например 
снижение затрат, возникающих в результате связанных с климатом стихийных бедствий.

П р и м е ч а н и е  3 — Вклад может быть положительным или отрицательным.

3.17 эффект климатического проекта (output of the climate action): Изменения, возникающие в 
результате проводимого финансирующей организацией (3.7) климатического проекта (3.15), которые 
влияют на принятие решений объектом инвестиций (3.11).

П р и м е ч а н и е  1 — Эффект может быть количественным или качественным.

Пример —  Существенно увеличиваются капиталовложения в новую экологичную технологию; на 
ежегодном общем собрании акционеров выносится решение по вопросам, связанным с климатом; на­
чинается судебный процесс по вопросам, связанным с климатом.

3.18 результат климатического проекта (outcome of the climate action): Измеримое фактическое 
изменение, наблюдаемое в деятельности объекта инвестиций (3.11) как следствие эффекта клима­
тического проекта (3.17).

П р и м е ч а н и е  1 — Результат измеряется как эффект от влияния финансирующей организации (3.7) на 
деятельность объекта инвестиций.

3.19 воздействие климатического проекта (impact of the climate action): Последствия получен­
ного результата, отражающие ту степень, в которой климатический проект (3.15) вносит вклад в до­
стижение климатических целей (3.1).

П р и м е ч а н и е  1 — В контексте предотвращения воздействие климатического проекта обычно измеряет­
ся в физических единицах, таких как тонны сокращения выбросов ПГ.

П р и м е ч а н и е  2 — Воздействие климатического проекта может приводить к снижению подверженности 
финансирующей организации (3.7) связанным с климатом финансовым рискам и возможностям (3.13).

3.20 целевой показатель (в контексте финансирующей организации) (target): Измеримый резуль­
тат и воздействие, которых финансирующая организация (3.7) намеревается достичь с помощью своих 
климатических проектов (3.15) с конечной целью максимально увеличить воздействие финансирую­
щей организации при наличии рыночных возможностей (3.13).

П р и м е ч а н и е  1 — Целевой показатель финансирующей организации в части предотвращения считается 
научно обоснованным, когда он направлен на изменение поведения объекта инвестиций (3.11), содействуя 
снижению выбросов ПГ в реальном секторе экономики в масштабах и темпах, соизмеримых с климатическими 
целями (3.1).
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П р и м е ч а н и е  2 — Для достижения целевого показателя финансирующая организация может вести один 
или несколько климатических проектов.

П р и м е ч а н и е  3 — Целевой показатель, как правило, утверждают на уровне портфеля и разделяют на 
отдельные климатические проекты. Он может быть утвержден как для отдельного климатического проекта, так и 
для целого ряда климатических проектов.

3.21 целевой показатель объекта инвестиций (investee target): Измеримый результат и воздей­
ствие в результате деятельности объекта инвестиций (3.11).

3.22 внешний фактор (external factor): Фактор, влияющий на эффекты, результаты и воздействия, 
который находится вне сферы влияния климатических проектов (3.15) и (или) действий финанси­
рующей организации (3.7).

Пример 1 —  Исключение угольной электростанции из программы инвестиций (3.9) объекта инве­
стиций (3.11) в силу новой публичной политики, запрещающей эксплуатацию угольных электростанций.

Пример 2 — Давление со стороны негосударственных организаций; изменения стоимости техно­
логий; субсидии; природные катастрофы; локауты и забастовки.

3.23 научно обоснованный целевой показатель предотвращения (science-based mitigation 
target): Целевой показатель (3.20), принятый объектами инвестиций (3.11) для сокращения выбро­
сов ПГ в соответствии с научно определенным уровнем декарбонизации, требуемым в рамках целей 
предотвращения изменения климата (3.3).

3.24 траектория (trajectory): Ожидаемые будущий результат и уровень выбросов ПГ объекта 
инвестиций (3.11), в отношении которого измерены изменения уровня выбросов или результаты.

П р и м е ч а н и е  1 — Существуют разные типы траекторий: а) траектория ведения обычной деятельности, 
представляющая собой ожидаемый будущий результат и траекторию ПГ объекта инвестиций до начала выпол­
нения климатического проекта (3.15); Ь) целевая траектория, представляющая собой ожидаемый результат и 
траекторию ПГ в результате выполнения климатического проекта; с) научно обоснованная траектория, представ­
ляющая собой ожидаемый будущий результат и траекторию ПГ в соответствии с научно определенным уровнем 
декарбонизации, требуемым целями предотвращения изменения климата (3.3).

П р и м е ч а н и е  2 — Траектория обычной деятельности (business as usual) может считаться базовой траек­
торией для сравнения и мониторинга.

3.25 риск перехода (transition risk): Риск, связанный с переходом к низкоуглеродной экономике.

П р и м е ч а н и е  1 — Риск перехода связан с политическими инициативами, нормативно-правовыми обя­
зательствами, договорными обязательствами, технологическими и рыночными изменениями в части требований, 
касающихся предотвращения изменения климата (3.2) и адаптации к ним.

П р и м е ч а н и е  2 — Риск перехода приводит к различным уровням воздействия на финансовую результа­
тивность и репутацию финансирующей организации (3.7).

П р и м е ч а н и е  3 — Риски перехода связаны с текущими и ожидаемыми политическими ограничениями 
и стимулами в соответствующих юрисдикциях, изменениями и доступностью технологий, а также изменениями на 
рынке.

[Целевая группа по раскрытию финансовой информации, связанной с климатом (TCFD) [13]]
3.26 физический риск (physical risk): Риск, возникающий в результате событийных (острых) 

или долгосрочных (хронических) изменений климатических моделей, связанных с изменением кли­
мата (3.2).

П р и м е ч а н и е  1 — Физические риски могут иметь финансовые последствия для организаций, такие как 
прямое воздействие на активы и косвенное воздействие на цепочки поставок в связи с изменением доступности, 
источников и качества воды, продовольственную безопасность, а также на объекты и операции организаций, це­
почки поставок, транспортные потребности и безопасность сотрудников в связи с экстремальными изменениями 
температуры.

П р и м е ч а н и е  2 — Острыми физическими рисками называются риски, которые обусловлены теми или 
иными событиями, включая увеличение интенсивности экстремальных погодных явлений, таких как циклоны, ура­
ганы или наводнения.

П р и м е ч а н и е  3 — Хроническими физическими рисками называются долгосрочные изменения в климати­
ческих моделях (например, устойчивое повышение температуры), которые могут вызвать повышение уровня моря 
или хронические периоды аномальной жары.

3.27 риск изменения климата (climate change risk): Риск, связанный с изменением климата (3.2), 
который включает в себя, помимо прочего, риск перехода (3.25) и физический риск (3.26).
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3.28 валидация (validation): Процесс оценки обоснованности допущений, ограничений и методов, 
поддерживающих заявление о результатах намечаемой деятельности.

[ИСО 14064-3:2019, 3.6.3]
3.29 верификация (verification): Процесс оценки заявления в отношении исторических данных и 

информации для определения, является ли это заявление в существенном отношении правильным и 
соответствует ли оно критериям.

[ИСО 14064-3:2019, 3.6.2]
3.30 существенная информация (material): Информация, способная повлиять на решения пред­

полагаемых пользователей.
[ИСО 14064-3:2019, 3.6.8]
3.31 раскрыть (disclose): Предоставить данные тем, кто обычно не имеет к ним доступа.

П р и м е ч а н и е  1 — Раскрытием называется акт предоставления доступа к данным, а также момент такого 
предоставления.

[ИСО/ТС 14265:2011,2.13, с изменениями: добавлено примечание 1 к термину]

4 Принципы
4.1 Общие положения

Рассматриваемые далее принципы являются базовыми и определяют применение требований и 
рекомендаций, изложенных в настоящем стандарте.

4.2 Описание принципов

4.2.1 Применимость
Деятельность, данные, информация, сценарии и используемые методологии допускается при­

менять для оценки и раскрытия влияния климатического проекта финансирующей организации, ее 
соответствующих портфельных целей, а также подверженности рискам и возможностям, связанным с 
климатом.

4.2.2 Согласованность
Применение, использование и (или) раскрытие допущений, методологий, оперативных и истори­

ческих данных и сценариев таким образом, чтобы обеспечивать сопоставимость результатов во време­
ни и значимый мониторинг эффектов, результатов и воздействий климатического проекта финансиру­
ющей организации, портфельных целей, поддерживающих климатический проект, а также отчетности о 
рисках и возможностях, связанных с климатом.

4.2.3 Полнота
Включение всех значимых климатических проектов, которые вносят вклад (положительный или 

отрицательный) в достижение целей и (или) минимизацию рисков, связанных с климатом.
4.2.4 Консервативность
При необходимости использования допущений измеряют или определяют эффект, результат и 

воздействие климатического проекта так, чтобы допущения не переоценивали положительное воздей­
ствие и не недооценивали отрицательное и чтобы оценка сопоставимых альтернатив обеспечивала 
конечный результат с умеренной осторожностью.

4.2.5 Долгосрочная ориентация
Понимание вклада финансирующей организации и осведомленность о рисках и возможностях, 

связанных с климатом, с учетом долгосрочных климатических целей при рассмотрении краткосрочных 
и среднесрочных последствий.

4.2.6 Прозрачность
Предоставление всей значимой и полной информации для целей верификации и, когда это требу­

ется или запрашивается, для дополнения публичной отчетности.
4.2.7 Верифицируемость
Возможность верификации всех значимых сведений (например, допущений, методов, показате­

лей, оперативных и исторических данных, сценариев).
4.2.8 Точность
Вся представленная и задокументированная информация (включая допущения, методологии, 

оперативные и исторические данные, а также сценарии) имеет ограниченную погрешность и неопреде­
ленность для сведения к минимуму количества недостоверной информации.
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4.2.9 Синергия
Действия по адаптации не противоречат целям предотвращения, а действия по предотвращению 

не противоречат целям адаптации.
4.2.10 Связность
Эффект индивидуальных и коллективных климатических проектов соответствует утвержденным 

целям и целевым показателям.
4.2.11 Способность оказывать влияние
Влияние при реализации климатических проектов, направленных на изменение поведения или 

решений объектов инвестиций и других значимых заинтересованных сторон.
4.2.12 Эффективность
Решения, принимаемые объектами инвестиций, принимаются под влиянием климатического про­

екта финансирующей организации и приводят к измеримому чистому положительному климатическому 
воздействию на реальный сектор экономики.

4.2.13 Наличие доказательной базы
Заявления о влиянии климатических проектов подтверждаются собранными доказательствами.
4.2.14 Целеориентированность
Климатические проекты, осуществляемые финансирующей организацией, отвечают требованиям 

системы менеджмента (например, плану климатических проектов), которая соответствует установлен­
ным целям (например, внесение положительного вклада в достижение климатических целей) и целе­
вым показателям (например, снижение углеродоемкости в планах капитальных инвестиций объектов 
инвестиций в инвестиционном портфеле), система менеджмента регулярно оценивается на предмет 
ее эффективности, выявляются недостатки и совершенствуется подход в соответствии с актуальными 
исследованиями.

4.2.15 Дополнительность
Воздействие, заявленное финансирующей организацией, является дополнительным к тому, что 

произошло бы без проведения ею климатического проекта. Финансирующая организация не получает 
автоматически льготы за климатические проекты объекта инвестиций (т. е. за изменение выбросов ПГ 
в реальном секторе экономики), если климатические проекты финансирующей организации не были 
одним из основных или единственным фактором изменения выбросов ПГ.

5 Схема раскрытия рисков и возможностей финансирующей организации, 
связанных с изменением климата
5.1 Общие положения

Финансирующая организация должна оформить документально общую схему для определения 
существенных рисков и возможностей для объектов инвестиций.

Для того, чтобы определять, оценивать и контролировать риски и возможности в связи с измене­
нием климата, финансирующей организации необходимо предусмотреть в этой схеме следующее:

- риски и возможности объектов инвестиций, связанные с изменением климата;
- внутреннюю оценку рисков и возможностей, связанных с изменением климата;
- целевые показатели, относимые к рискам и возможностям, связанным с изменением климата;
- изменения в вышеуказанных областях с течением времени.

5.2 Деловая стратегия финансирующей организации и финансовое планирование
в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе

5.2.1 Определение рисков и возможностей, связанных с изменением климата, в кратко­
срочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе

Финансирующая организация должна идентифицировать и раскрывать следующее:
- типы учитываемых рисков изменения климата, концентрации воздействия рисков изменения 

климата и ожидаемые возможности;
- сектора, бизнес-модели и всю выявленную цепочку поставок (как на международном, так и на 

национальном уровне), связанные с ее объектами инвестиций, наиболее подверженными риску в от­
ношении изменения климата в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;
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- сектора, бизнес-модели и всю выявленную цепочку поставок (как на международном, так и на 
национальном уровне), связанные с ее объектами инвестиций, имеющими те или иные возможности в 
краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;

- выявленные в портфеле риски и возможности, связанные с изменением климата, в краткосроч­
ной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;

- процесс, выполняемый для определения рисков и возможностей изменения климата в портфеле 
и у объектов инвестиций.

П р и м е ч а н и е  — Примеры возможностей приведены в приложении Е.

5.2.2 Контроль рисков и возможностей, связанных с изменением климата со стороны фи­
нансирующих организаций

Финансирующая организация должна определять и раскрывать:
- то, как риски изменения климата связаны с ее портфелем, продуктами, распределением капита­

ла и (или) биржевыми операциями;
- то, как ее правление и руководство прорабатывают вопросы, связанные с переходом и физиче­

скими рисками и возможностями, включая:
- постановку стратегических целей,
- процессы и периодичность предоставления информации правлению для обеспечения их опти­

мального участия;
- решения и указания, связанные с рисками и возможностями изменения климата, при рассмотре­

нии и руководстве проработкой вопросов, касающихся:
- стратегии,
- политики управления рисками,
- постановки целей деятельности финансирующей организации,
- надзора за крупными капитальными затратами,
- приобретений,
- прогресса достижения целевых показателей,
- мониторинга рисков и возможностей, связанных с изменением климата,
- инвестиций;

- то, как политики и процедуры финансирующей организации в отношении ее внутренних проце­
дур учитывают необходимость участия правления в действиях, связанных с определенными климати­
ческими проектами;

- устойчивость стратегий рискам изменения климата в краткосрочной, среднесрочной и долго­
срочной перспективе за счет проведения проверок на чувствительность по различным сценариям, 
включая сценарий 1,5 °С, 2 °С или ниже, а также, в соответствующих случаях, сценарии более 3 °С с 
увеличенным физическим риском изменения климата.

5.2.3 Влияние рисков изменения климата на коммерческую деятельность и стратегию фи­
нансирующей организации

Финансирующая организация должна определять и раскрывать то, как риски и возможности, свя­
занные с изменением климата, влияют на ее коммерческую деятельность и стратегию в краткосрочной, 
среднесрочной и долгосрочной перспективе в следующих областях:

- инвестиционная и кредитная политика;
- продукты и услуги;
- основные виды деятельности;
- цепочка инвестирования;
- цепочка создания стоимости;
- мероприятия по адаптации;
- мероприятия по предотвращению;
- распределение капитала.
Инвесторы и в особенности управляющие активами должны определять и раскрывать следующее:
- то, как риски и возможности, связанные с изменением климата, учитываются в соответствующих 

инвестиционных стратегиях для различных классов активов в краткосрочной, среднесрочной и долго­
срочной перспективе;

- то, как риски и возможности, связанные с изменением климата, учитываются в соответствующих 
продуктах;
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- то, как инвестиционная стратегия или продукты могут быть затронуты переходом к низкоуглерод­
ной экономике в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе.

Владельцам активов следует определять и раскрывать то, как риски и возможности, связанные с 
изменением климата, включаются в круг задач, управляющих активами.

5.2.4 Риски и возможности объектов инвестиций в связи с изменением климата
Финансирующая организация должна принимать во внимание воздействие и риски изменения 

климата для объектов инвестиций, а также влияние изменения климата на каждый объект инвестиций.
Финансирующей организации необходимо принимать во внимание концепцию монетизации при 

оценке финансовых норм прибыли. Действия по предотвращению изменения климата и адаптации к 
ним могут приносить объектам инвестиций финансовую выгоду.

П р и м е ч а н и е  — К примерам монетизации относятся теневое ценообразование, углеродные кредиты или 
зачеты и оценка природных активов. При проведении оценки финансирующей организации могут помочь другие 
стандарты, такие как ИСО 14007, ИСО 14008, серия стандартов ИСО 14064 и ИСО 14067.

Финансирующая организация должна определять и раскрывать следующее:
- то, как объекты инвестиций подтверждают свою подверженность рискам перехода и физическим 

рискам в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе, и уточнили ли они эти риски;
- то, как она взаимодействует с объектами инвестиций для повышения качества информации о 

рисках и возможностях, связанных с изменением климата, и доступности данных, согласно обстоятель­
ствам;

- информацию объекта инвестиций о рисках, связанных с изменением климата, и то, как оценива­
ется ее качество.

5.3 Целевые показатели, относимые к рискам и возможностям, связанным с изменением
климата

Финансирующая организация должна определять и раскрывать:
- целевые показатели своего портфеля и объектов инвестиций, относимые к рискам и возможно­

стям, связанным с изменением климата;
- то, как целевой показатель соотносится с климатическими целями;
- научную обоснованность целевого показателя;
- качественные и количественные показатели, такие как:
- выбросы ПГ за короткий, средний и длительный периоды,
- финансовые цели,
- устойчивость к финансовому ущербу,
- период времени, в течение которого применяются целевые показатели,
- базовый год, относительно которого измеряется прогресс,
- ключевые показатели эффективности, используемые для оценки прогресса относительно целе­

вых показателей;
- действия, предпринимаемые для достижения целевых показателей;
- изменения в стратегии, которые способствуют достижению целевых показателей.

5.4 Управление рисками изменения климата

Финансирующей организации следует определять и раскрывать информацию о том, как она опе­
ративно и стратегически управляет рисками изменения климата, в том числе то, как она принимает 
решения по реализации следующих задач:

a) предотвращению;
b) передаче;
c) принятию;
d) контролю рисков изменения климата.
Раскрытию подлежат:
- физические риски за короткий, средний и длительный периоды;
- риски перехода за короткий, средний и длительный периоды;
- риски ответственности за короткий, средний и длительный периоды;
- для случаев, когда финансирующая организация не справляется с управлением какого-либо 

вида риска, — исчерпывающее обоснование того, почему данная категория риска не проработана фи­
нансирующей организацией;
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- резервы на покрытие рисков судебных разбирательств;
- то, как оцениваются риски и возможности объектов инвестиций, связанные с изменением клима­

та, в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;
- то, как оцениваются риски и возможности портфелей, связанные с изменением климата, в кратко­

срочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;
- то, как будет осуществляться управление рисками, связанными с изменением климата, в кратко­

срочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе, включая инструменты управления;
- то, как управление рисками, связанными с изменением климата, встраивается в общие процес­

сы и (или) политику управления рисками финансирующей организации;
- включено ли взаимодействие с объектами инвестиций в политику управления рисками, связан­

ными с изменением климата;
- то, как это взаимодействие повлияет на подверженность таким рискам.
Страховщики определяют и раскрывают следующее:
- процессы управления рисками, связанными с изменением климата, в портфелях страхования и 

перестрахования:
- по географическим регионам,
- по направлениям коммерческой деятельности,
- по категориям продукции;

- рассматриваемую категорию событий, связанных с климатом;
- то, как потенциальные воздействия рисков, связанных с климатом, влияют на выбор клиента, 

цедента или брокера;
- ведется ли разработка связанных с климатом продуктов или компетенций, таких как страхование 

зеленой инфраструктуры, специализированные консультационные услуги по вопросам рисков, связан­
ных с климатом, а также взаимодействие с клиентами с учетом климатических аспектов в краткосроч­
ной, среднесрочной и долгосрочной перспективе.

Инвесторы должны определять и раскрывать то, как они осуществляют управление рисками, свя­
занными с климатом, по каждому продукту или инвестиционной стратегии.

5.5 Показатели и методы, использованные за короткий, средний и длительный периоды

Финансирующей организации следует определять и раскрывать показатели и методы, использо­
ванные для оценки и управления рисками, связанными с изменением климата. Раскрытие должно рас­
пространяться на следующую информацию:

- используемые методы и объяснение причин выбора этих методов;
- процент покрытия ее портфеля (портфелей), продуктов или мероприятий по андеррайтингу;
- временные рамки данных и их анализа;
- используемая терминология или ссылки на существующую классификацию рисков;
- результаты анализа сценариев, включая цель «намного меньше 2 °С»;
- описание, включая допущения сценариев, а также лежащие в их основе временные горизонты, 

используемые при сборе данных для проработки стратегии финансирующей организации и финансово­
го планирования в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;

- является ли показатель результатом испытания, включая описание самого испытания;
- описание процесса мониторинга, включая показатели за средний и длительный периоды;
- описание отраслей и географических регионов, охваченных методологией, а также, если это 

применимо, объяснение того, почему не были учтены значимые отрасли и регионы, указанные в 6.6;
- классы активов, охваченные методологией, включая обоснование того, почему не были оценены 

те или иные существенные активы;
- изменилось ли использование показателей со временем;
- изменились ли результаты того или иного показателя со временем;
- используются ли в показателях фактически имеющиеся, или оценочные данные, или же и те, и 

другие.
Страховщикам следует определять и раскрывать свой совокупный риск подверженности природ­

ным катастрофам.
Инвесторы обязаны определять и раскрывать показатели, используемые для оценки рисков, свя­

занных с климатом, по каждому фонду, продукту или инвестиционной стратегии.
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6 Схема оценки, мониторинга и отражения в отчетах влияния 
климатического проекта финансирующей организации на достижение 
климатических целей
6.1 Общие положения

В данном разделе приведена общая методическая схема оценки влияния климатических проек­
тов, проводимых финансирующей организацией, на достижение климатических целей. Перечень кли­
матических проектов (не являющийся исчерпывающим) приведен в приложении В.

6.2 Стратегия и политика в области климата

Финансирующая организация должна утвердить и задокументировать стратегию и политику, от­
ражающие ее стремление к выполнению следующих обязательств:

- обеспечение согласованности финансовых потоков с климатическими целями;
- измерение той степени, в которой ее климатические проекты вносят вклад в достижение клима­

тических целей.
Финансирующая организация обязана описать и документально оформить план по достижению 

своих стратегических целей. В плане необходимо описать средства, которые будут мобилизоваться для 
достижения этих целей. В нем должно быть описано следующее:

a) то, как стратегические цели преобразуются в целевые показатели портфеля;
b ) то, как целевые показатели портфеля преобразуются в конкретные целевые показатели объ­

ектов инвестиций;
c) имеют ли целевые показатели, указанные в перечислениях а) и Ь), научное обоснование;
d) климатические проекты, которые будут использоваться для достижения целевых показателей 

портфеля и целевых показателей объектов инвестиций;
e) существующие методы для формирования причинной или иной связи между климатическими 

проектами, мобилизованными средствами и стратегическими целями и целевыми показателями, кото­
рые должны:

1) определять, как ожидаемые эффекты и результаты будут учитываться в процессе обоснова­
ния фактического воздействия климатического проекта (см. приложение А);
2) включать в себя процессы для сбора данных, тип необходимых данных, источники данных и 
информации, а также периодичность мониторинга климатических проектов.

П р и м е ч а н и е  — Метод может быть утвержден для нескольких климатических проектов.

6.3 Планирование и документальное оформление климатических проектов

6.3.1 Общие положения
В данном разделе рассматривается то, как финансирующая организация обязана документиро­

вать и описывать:
- то, как проводимые ею климатические проекты (действие) должны влиять на принятие реше­

ний объектом инвестиций (эффект) и на деятельность этого объекта (результат), чтобы внести вклад в 
предотвращение, адаптацию к ним либо и в то, и в другое (воздействие);

- ожидаемую причинную связь между элементами, указанными в 6.3.2, 6.3.3, 6.3.4 и 6.3.5, включая 
условия и внешние факторы, учитываемые на каждой стадии, которые делают возможным переход к 
следующей стадии (например, эффекты, приводящие к результатам); в тех случаях, где прямую при­
чинную связь установить невозможно, требуется привести пояснение связи между стадиями.

Финансирующая организация должна иметь план, который периодически пересматривается в 
ходе его реализации по мере возможности, улучшения и повышения уровня эффектов, результатов и 
воздействий. При пересмотре необходимо учитывать по меньшей мере актуальные отчеты IPCC.

П р и м е ч а н и е  — Следование выводам актуальных отчетов IPCC является минимальным требованием 
для определения уровня амбициозности подхода, основанного на теории изменений. Вместе с тем, для определе­
ния эффектов, результатов и воздействий финансирующим организациям рекомендуется обращаться к современ­
ным исследованиям.

6.3.2 Определение атрибутов климатических проектов
Финансирующая организация должна определить атрибуты проводимого климатического проекта, 

включая следующие:
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a) целевой показатель портфеля, которому способствует климатический проект, и то, как этот 
проект может содействовать достижению целевых показателей финансирующей организации;

b ) задействованные классы активов;
c) срок(и) владения финансовым активом;
d) целевой объект инвестиций или категория объектов инвестиций;
e) решения, принимаемые объектами инвестиций, на которые финансирующая организация 

желает влиять, включают, в зависимости от ситуации, следующие:
1) планы капитальных затрат;
2) планы затрат на исследования и разработки;
3) досрочный вывод из эксплуатации объектов, производящих большое количество выбросов 
углерода;
4) планы проектирования или производства продукции;
5) операционные процедуры;
6) управление цепочками поставок;
7) выбор и развертывание продуктов и услуг;
8) соответствие значимым стандартам;

f) рычаги влияния финансирующей организации на мобилизованные объекты инвестиций вклю­
чают, в зависимости от обстоятельств, следующие:

1) способность вынести резолюцию и голосовать в качестве члена правления;
2) способность вынести резолюцию и голосовать в качестве пайщика;
3) методы непрямого влияния как пайщика (взаимодействие, включая методы эскалации и част­
ный многосторонний диалог с инвесторами или выступление на ежегодном общем собрании);
4) методы непрямого влияния как облигационного инвестора (взаимодействие);
5) способность оказывать значительное влияние на стратегию и руководство объекта инвести­
ций как пайщика частного капитала (например, выкуп с привлечением заемных средств, венчур­
ный капитал, финансирование проблемных долговых обязательств);
6) способность оформлять долговые соглашения в качестве кредитора; они могут носить огра­
ничительный или утвердительный характер и распространяться на долговые инструменты 
(например, займы, облигации);
7) выделение капитала на финансовые инструменты с определенными характеристиками 
(например, зеленые облигации, использующиеся для финансирования новых проектов по 
возобновляемым источникам энергии);
8) способность использовать юридические каналы;
9) прочее;
10) различные варианты.

6.3.3 Определение климатического проекта
Финансирующая организация должна задокументировать и описать следующие элементы:
a) потенциальные климатические проекты, которые она может реализовать у целевого объекта 

инвестиций и (или) у других объектов инвестиций;
b ) планируемое действие; описание планируемого климатического проекта должно включать в 

себя мобилизованные средства, сроки мероприятий, основные контрольные точки, мобилизованные 
или мобилизуемые ресурсы, а также подход, в рамках которого финансирующая организация сотруд­
ничает с соответствующими третьими лицами;

c) причины, по которым финансирующая организация выбрала именно такое действие из числа 
прочих возможных действий;

d) то, как климатический проект связан с ее инвестиционными и (или) финансовыми полномочия­
ми, стратегией, целевыми показателями, политиками и процессами, чтобы продемонстрировать четкую 
связь с целью финансирующей организации и принимаемыми решениями;

e) предполагается ли данное действие как разовая инициатива или как систематическая практика;
f) является ли климатический проект индивидуальным или коллективным: в контексте коллектив­

ного проекта финансирующая организация должна объяснить свою роль;
д) зависит ли успех действия от выполнения аналогичных или вспомогательных действий други­

ми финансирующими организациями и в какой степени;
h) риски финансирующей организации со стороны целевых объектов инвестиций по классам ак­

тивов, в которых она проводит климатический проект; финансирующая организация объясняет, как эти 
риски изменяются во времени или могут изменяться в ходе реализации климатического проекта; если
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климатический проект является коллективным, финансирующая организация должна уточнить риски 
других финансирующих организаций со стороны целевых объектов инвестиций, задействованных в 
этом конкретном климатическом проекте;

i) имеющиеся рычаги и уровень влияния, которое она оказывает на целевые объекты инвестиций 
при обычном ходе деятельности, включая ее долю в финансировании объекта инвестиций и, если это 
применимо, значимость ее голоса; она обязана указать, как ее уровень влияния может изменяться в 
ходе реализации климатического проекта.

П р и м е ч а н и е  — Значимость голоса — это количественное выражение конкретного влияния финансиру­
ющей организации в управлении объектом инвестиций, оказываемого в силу имеющихся у нее или представляе­
мых ею объема и видов уставного капитала;

j) рычаги влияния, которые будут использоваться для климатического проекта: финансирующая 
организация может количественно определить вес своих факторов влияния в процессе принятия реше­
ний объектом инвестиций;

k) внешние факторы, которые могут приводить к изменению в поведении объекта инвестиций.
Финансирующая организация может указать следующие основные внешние стимулы, которые

привели к решению предпринять климатический проект, в том числе, в зависимости от ситуации:
- общественное давление;
- рекомендации государственных и (или) надзорных органов;
- давление со стороны пайщиков, в том числе сообществ, резидентов, коренных народов, групп 

активистов;
- просьба со стороны пайщиков и (или) инвесторов долговых инструментов;
- ожидания клиентов, заказчиков и бенефициаров.
6.3.4 Ожидаемые эффекты климатических проектов
Финансирующая организация обязана документально отражать, описывать и, по мере возможно­

сти, количественно определять ожидаемый эффект, включая следующее:
a) почему ожидаемый эффект климатического проекта является значимым фактором, влияющим 

на принятие решений объектами инвестиций (с учетом ожидаемого эффекта): финансирующая органи­
зация должна оформить этот анализ документально, с доказательствами, и указать все использован­
ные источники данных (внешние и внутренние);

b) условия и внешние факторы, необходимые для получения ожидаемого эффекта: в этом про­
цессе финансирующая организация указывает предположения, сделанные в отношении внешних 
факторов, обоснования, подтверждающие доказательства и источники; финансирующая организация 
должна отметить, используются ли эти внешние факторы для побуждения к изменению поведения объ­
екта инвестиций;

c) сроки материализации эффекта климатического проекта.

П р и м е ч а н и е  — В качестве примера, эффект может принимать, в частности, следующие формы:
- решение, имеющее отношение к климату, которое принимается акционерами;
- увеличение размера капитала на устойчивую низкоуглеродную технологию по решению группы частных 

инвесторов, мобилизующих капитал;
- определение условий займа и количества клиентов, на которых они распространяются.

6.3.5 Ожидаемые результаты климатических проектов
6.3.5.1 Общие положения
Финансирующая организация должна задокументировать и описать ожидаемый результат, а также 

соответствующие решения и действия объектов инвестиций, на которые финансирующая организация 
намеревается влиять.

При документировании и описании ожидаемого результата климатического проекта финансирую­
щая организация выполняет следующее:

- количественно определяет, а при невозможности — описывает ожидаемые результаты или из­
менения в деятельности объекта инвестиций. Количественное определение должно быть по мере воз­
можности перспективным и может включать в себя несколько моментов во времени. Если ожидаемый 
результат невозможно количественно определить, финансирующая организация обязана объяснить 
причины;

- указывает объем ожидаемых результатов, а именно: технологии, географические зоны, рабо­
чие площадки и (или) продукты. Для повышения точности оценки ожидаемого результата его следует 
характеризовать по типу технологии (например, береговая ветровая энергетика, газ, уголь), когда это 
применимо и возможно;
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- предусматривает срок для материализации результата климатического проекта (например, пред­
полагается, что ожидаемый результат будет достигнут в том или ином году или на протяжении некоторо­
го количества лет). Для более точного определения прогресса результата финансирующая организация 
определяет значимые промежуточные шаги, которые могут влиять на ожидаемый результат;

- определяет и учитывает внешние факторы, влияющие на достижение ожидаемых результатов 
климатического проекта. При этом:

- финансирующая организация обязана:
- указать предположения, сделанные в отношении внешних факторов, и привести обоснование,
- собирать и предоставлять доказательства и использованные источники данных (информации);

- финансирующая организация может:
- описать, какое влияние будет оказано на сроки и ожидаемые результаты, если предположе­
ния окажутся неверными,
- провести анализ чувствительности для ключевых предположений.

П р и м е ч а н и е  — Результаты климатического проекта могут относится к нескольким категориям, включая 
изменения в планах капитальных затрат, в планах затрат на исследования и разработки, досрочного вывода из 
эксплуатации высокоуглеродных объектов, в планах проектирования и производства продукции, в операционных 
процедурах и (или) в управлении цепочками поставок. Результат может включать в себя несколько технологий (на­
пример, возобновляемая энергетика, газовая, нефтяная).

Финансирующая организация должна представить ожидаемые результаты в контексте климати­
ческих целей.

6.3.5.2 Результаты, относящиеся к предотвращению изменения климата
В отношении результатов, связанных с предотвращением изменения климата, финансирующей 

организации следует описывать и документировать следующее:
a) то, как ожидаемый результат влияет на достижение целевых показателей финансирующей ор­

ганизации и как его предполагается использовать для содействия достижению целевых показателей;
b ) качественную оценку того, как ожидаемый результат согласуется (или не согласуется) с научно 

обоснованным целевым показателем предотвращения, применяемым к объекту инвестиций, который 
находится в соответствии с климатическими целями.

П р и м е ч а н и е  — При отсутствии научно обоснованного целевого показателя предотвращения финанси­
рующая организация может принять ориентировочный целевой показатель и объяснить причину его соответствия 
климатическим целям;

c) качественную оценку разрыва между траекторией результатов обычной коммерческой дея­
тельности объекта инвестиций, ожидаемой траекторией результата (т. е. при условии, что ожидаемый 
результат материализуется) и научно обоснованной траекторией результата [т. е. согласно Ь)].

При выполнении положений Ь) и с) финансирующая организация обязана документировать:
- методическую основу, используемую для анализа сценариев;
- выбранный сценарий (рекомендации по выбору сценариев см. в приложении С);
- сделанные ключевые допущения;
- применяемые коэффициенты выбросов ПГ (если это применимо);
- источники данных (например, годовые отчеты, базы данных по уровню активов, заявления), ис­

пользуемые для определения траектории обычной коммерческой деятельности и ожидаемого резуль­
тата действий, проводимых организацией объекта инвестиций.

Траектория обычной коммерческой деятельности считается базовой траекторией, которая ис­
пользуется для сравнения изменений, возникающих вследствие реализации климатического проекта. 
Однако базовая линия может актуализироваться для случаев, где финансовая организация наблюдает 
за изменениями результата, происходящими в силу внешних факторов (см. 6.3.5.1).

П р и м е ч а н и е  — См. в приложении D рекомендации по оценке траектории научно обоснованного целе­
вого показателя предотвращения, а также траектории обычной коммерческой деятельности.

6.3.5.3 Результаты, относящиеся к адаптации к изменениям климата
В отношении результатов, связанных с адаптацией к изменениям климата, финансирующая орга­

низация должна описывать и документировать следующее:
a) то, как ожидаемый результат влияет на достижение целевых показателей;
b ) то, как ожидаемый результат соотносится (или не соотносится) с планом адаптации к измене­

ниям климата (постановкой целевых показателей в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной пер-
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спективе), применяемым к объекту инвестиций; при отсутствии научно обоснованного плана адаптации 
финансовая организация может принять ориентировочные целевые показатели, соответствующие кли­
матическим целям, и указать причину их соответствия;

с) уровни устойчивости, соответствующие обычной коммерческой деятельности (business as 
usual), и ожидаемые уровни развития устойчивости к изменениям климата в краткосрочной, средне­
срочной и долгосрочной перспективе: документально следует отразить используемую методическую 
основу, ключевые предположения и источники данных.

6.3.5.4 Результаты, относящиеся к нескольким периодам времени
В случаях, когда ожидаемый результат относится к нескольким периодам времени, финанси­

рующая организация должна применять положения 6.3.5.2, перечисления а) — с), и 6.3.5.3, перечис­
ления а) — с), соответственно.

6.3.6 Ожидаемое воздействие климатических проектов
В контексте действий по предотвращению ожидаемое воздействие климатического проекта опре­

деляется как разница между траекторией ожидаемых выбросов ПГ объекта инвестиций в результате 
наступления ожидаемого эффекта и базовой траекторией выбросов.

Базовая траектория выбросов оценивается путем пересчета траектории обычной коммерческой 
деятельности объекта инвестиций (т. е. эффекта) в выбросы ПГ до начала климатического проекта.

Пример —  Ожидаемые изменения в планах наращивания мощностей производителей энергии (ожи­
даемые эффекты) могут быть пересчитаны в изменения выбросов ПГ, связанных с общей ожидаемой 
производственной мощностью объекта инвестиций.

Финансовая организация обязана указать срок материализации воздействия климатического 
проекта.

В случаях, когда результат связан с несколькими технологиями, финансирующая организация 
включает все технологии в расчет выбросов ПГ.

Для демонстрации прогресса, необходимого для достижения климатических целей, финансирую­
щая организация должна сравнить траекторию ожидаемых выбросов ПГ объекта инвестиций с научно 
обоснованной ожидаемой траекторией выбросов ПГ (если это применимо).

Финансирующая организация должна документировать все изменения в критериях, указанных 
в 6.3.5.2, перечисление Ь), и все дополнительные допущения, используемые для оценки траектории 
объекта инвестиций в рамках научно обоснованного целевого показателя предотвращения, и базовой 
траекторией выбросов.

Если ожидаемое воздействие считается существенным, но не может быть определено количе­
ственно, например в некоторых случаях затрат на исследования и разработку низкоуглеродных тех­
нологий (для предотвращения) или климатоустойчивой инфраструктуры (для адаптации), результаты 
климатического проекта наряду с описанием ожидаемого воздействия могут оказаться достаточными, 
при условии, что будут объяснены причины, по которым не была выполнена количественная оценка 
ожидаемого воздействия.

В случае действий по адаптации финансирующая организация должна приблизительно оценить и 
описать ожидаемые уровни развития устойчивости к изменениям климата в краткосрочной, среднесроч­
ной и долгосрочной перспективе в сравнении с уровнем устойчивости при отсутствии таких действий.

Финансирующей организации следует описать, как ожидаемое воздействие должно помочь до­
стижению ее целевых показателей и решению стратегических задач.

П р и м е ч а н и е  1 — Рекомендации по оценке базовой траектории выбросов и научно обоснованной траек­
тории ожидаемых выбросов см. в приложении D.

П р и м е ч а н и е  2 — Существующие стандарты по количественному определению выбросов ПГ в рам­
ках серии стандартов по экологическому менеджменту, разработанных ИСО/ТК 207 (особенно ИСО 14064-1, 
ИСО 14064-2 и ИСО 14067), в настоящее время не устанавливают методы расчета перспективных траекторий, 
необходимые для применения настоящего стандарта.

6.4 Мониторинг климатических проектов и соответствующих эффектов, результатов
и воздействий

6.4.1 План мониторинга
Финансирующая организация обязана разработать внутренний план мониторинга. В плане мони­

торинга должны быть прописаны:
а) процессы и инструменты, используемые для периодического контроля различий между ожи­

даемыми эффектами, результатами и воздействиями первоначальных мероприятий и ожидаемыми
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эффектами, результатами и воздействиями фактических мероприятий в рамках климатических 
проектов;

b ) характер и источник информации, подвергаемой мониторингу, и соответствующие показатели 
(например, заявления объекта инвестиций, отчетность);

c) периодичность проведения мониторинга (финансирующая организация должна проводить мо­
ниторинг не реже одного раза в год);

d) персонал, участвующий в процессе мониторинга (т. е. кто отвечает за сбор и анализ инфор­
мации).

6.4.2 Документирование ожидаемых эффектов, результатов и воздействий
При документировании результатов мониторинга и оценке прогресса финансирующая организа­

ция должна включать актуализированные значения ожидаемого эффекта, результата и воздействия, а 
также все изменения в сроках материализации ожидаемого эффекта, результата и воздействия.

Документация ожидаемого эффекта и результата должна включать следующее:
a) описание внутренних организационных и (или) операционных факторов финансирующей орга­

низации, ведущих к изменению;
b ) описание внутренних организационных и (или) операционных факторов объекта инвестиций, 

ведущих к изменению;
c) описание внешних факторов (т. е. находящихся вне контроля финансирующей организации 

либо объекта инвестиций), ведущих к изменению;
d) изменения в первоначальных результатах объекта инвестиций и соответствующей траектории 

[т. к. как отмечается в 6.3.5.3, перечисление с)] вследствие влияния внешних факторов, не связанных с 
климатическим проектом;

e) изменения введенных и (или) вновь вводимых допущений для определения нового ожидаемо­
го эффекта и результата.

В контексте мер по предотвращению документирование ожидаемого воздействия должно вклю­
чать все изменения базовой траектории выбросов и причины, по которым она изменилась. Поэтому при 
количественной оценке ожидаемого воздействия следует учитывать разницу между базовыми выбро­
сами ПГ объекта инвестиций и выбросами ПГ объекта инвестиций после получения результата.

Как указано в 6.3.4, финансовая организация, чей ожидаемый результат предусматривает исклю­
чительно технологии с нулевым выбросом углерода, обязана измерять изменения и отслеживать про­
гресс с точки зрения результата, а не с точки зрения выбросов ПГ.

После наблюдения за фактическим эффектом и результатом финансирующая организация долж­
на оценить достигнутый прогресс и включить результаты в свою документацию, в том числе:

- сравнение между первоначально ожидавшимися и фактическими эффектом и результатом (как 
указано в 6.3.4 и 6.3.5);

- сравнение между пересмотренным результатом и фактическим результатом [как указано в пере­
числении е) выше].

В контексте адаптации к изменениям климата документирование ожидаемого воздействия долж­
но включать все изменения линии адаптации и причины, по которым она изменилась.

6.5 Оценка влияния климатического проекта финансирующей организации

Воздействие климатического проекта, проводимого финансирующей организацией, понимается 
как сокращение выбросов ПГ или повышение устойчивости в краткосрочной, среднесрочной и долго­
срочной перспективе вследствие влияния, оказанного финансирующей организацией на объект инве­
стиций, либо как и то, и другое. Таким образом, документирование воздействия должно включать в себя 
информацию как минимум трех типов:

- количественная оценка сокращения выбросов ПГ в абсолютных единицах и в процентах 
[см. перечисление а), 3), в перечне ниже];

- описание повышения устойчивости в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе;
- описание причинной или иной связи между климатическим проектом и фактическим эффектом, 

результатом и воздействием.
Для результатов, которые относятся только к технологиям с отрицательным или нулевым выбро­

сом углерода, использование финансирующей организацией положений пункта 6.3.6 является необя­
зательным.

Финансирующей организации следует предлагать объектам инвестиций оценивать воздействие 
их решений или действий на достижение климатических целей. Используемая информация должна 
быть совместима с показателем, применяемым для измерения результата.
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В случае если информация не может быть предоставлена объектом инвестиций, финансирующая 
организация должна использовать другие источники информации для оценки воздействия. Финансиру­
ющая организация в этом случае обязана документировать процесс для оценки воздействия, а также 
используемые источники.

Для оценки воздействия своих климатических проектов финансирующая организация должна:
a) в контексте предотвращения изменения климата:

1) количественно определять выбросы ПГ, ассоциируемые с фактическим результатом,
2) сравнивать результаты:

i) с траекторией выбросов ПГ в соответствии с научно обоснованным целевым показателем 
предотвращения, применяемым к объекту инвестиций согласно 6.3.5 (если это применимо); 
финансирующая организация обязана документировать все изменения в критериях, указан­
ных в 6.3.5.2, перечисление Ь), и все дополнительные допущения, использованные для оценки 
траекторий объекта инвестиций,
ii) базовой траекторией выбросов объекта инвестиций,

3) оценивать разницу между фактической траекторией выбросов ПГ объекта инвестиций и 
базовой траекторией выбросов; разница должна учитывать период климатического проекта и 
включать любые будущие периоды, в которые полученный результат может продолжать приво­
дить к сокращению выбросов;

b) в контексте адаптации к изменениям климата финансирующая организация устанавливает, как 
полученный результат привел к развитию устойчивости объекта инвестиций к изменениям климата в 
краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе.

В контексте предотвращения и адаптации к изменениям климата, где это возможно, финансирую­
щая организация должна установить и документально зафиксировать причинную связь между климати­
ческим проектом и фактическим эффектом, результатом и воздействием. Финансирующая организация 
должна перечислить все значимые факторы, которые демонстрируют такую причинную связь. Если 
же такая причинная связь не может быть продемонстрирована, финансирующая организация должна 
описать связь между климатическим проектом и фактическим эффектом, результатом и воздействием 
и указать причины, не позволяющие ей доказать причинную связь.

В тех случаях, когда количественная оценка фактического воздействия невозможна, финансиру­
ющая организация обосновывает результат путем описания фактического воздействия, включая при­
чины, по которым не была выполнена количественная оценка фактического воздействия.

Финансирующая организация должна описать, как фактическое воздействие помогло достижению 
ее целевых показателей и решению стратегических задач в области климата.

6.6 Отчетность о климатических проектах финансирующей организации

6.6.1 Общие положения
Финансирующая организация отчитывается о своих климатических проектах путем публикации 

отдельного отчета или включения его в другие отчеты, такие как ежегодные финансовые декларации, 
годовые отчеты, отчеты о корпоративной ответственности или иные периодические отчеты или декла­
рации. Отчет должен удовлетворять минимальным требованиям, приведенным в 6.6.2. Финансирую­
щая организация может выбирать способ представления информации (например, по действиям, по 
типам действий, по объектам инвестиций, по типам объектов инвестиций).

Финансирующая организация также может отчитываться о позициях, указанных в 6.7.
6.6.2 Требуемая информация
6.6.2.1 Общая информация о финансирующей организации
Отчет должен включать в себя:
a) тип финансирующей организации (например, банк, пенсионный фонд, управляющий активами, 

страховое общество);
b ) указание о том, представляет ли финансирующая организация группу организаций или един­

ственную организацию;
c) подразделение, отдел или иную структурную единицу, руководящую действиями, значимыми 

для ее климатического проекта (если это применимо);
d) подразделения, отделы и (или) иные структурные единицы, поддерживающие идентификацию, 

мониторинг, оценку и отчетность, связанные с действиями, значимыми для ее воздействия в области 
климата (если это применимо).
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6.6.2.2 Климатическая стратегия
Отчет должен включать в себя:
a) климатическую стратегию финансирующей организации;
b ) план действий по достижении ее стратегических целей;
c) целевые показатели портфеля и объектов инвестиций, связанные со стратегическими целями, 

с указанием, являются ли целевые показатели научно обоснованными;
d) климатические проекты, выбранные для соблюдения целевых показателей портфеля и 

объектов инвестиций, с указанием изменений относительно предыдущей отчетности и причин этих из­
менений;

e) подход к мониторингу климатических проектов;
f) ведет ли финансирующая организация климатический проект по требованию своих клиентов;
д) ведет ли финансирующая организация климатические проекты на уровне группы, подразделе­

ния, отдела, иной структурной единицы или на уровне продукта;
h) ведет ли финансирующая организация климатические проекты, значимые с точки зрения ее 

воздействия на климат, на глобальном, региональном, национальном или локальном уровне.
6.6.2.3 Климатические проекты
Отчет должен включать в себя:
a) организацию или группу, которая осуществляет климатический проект;
b ) задействованные классы активов;
c) срок владения холдинговым или финансовым активом;
d) указание на период времени, в течение которого осуществляется климатический проект;
е) указание на тип и количество действий, проводимых с объектом инвестиций, которые являются 

обоснованием климатического проекта;
f) указание о том, является ли действие индивидуальным или коллективным, или комбинацией 

обоих вариантов;
д) целевой объект инвестиций или категорию объектов инвестиций;
h) указание о том, как действия финансирующей организации прогрессировали с течением вре­

мени, с учетом новых знаний о темпах изменения климата и эволюции воздействий;
i) указание о том, как климатический проект соотносится с инвестиционными и (или) финансовы­

ми полномочиями, стратегией, политиками и процессами финансирующей организации;
j) там, где это применимо, — целевые показатели портфеля, которые влияют на реализацию кли­

матического проекта, с указанием того, являются ли целевые показатели научно обоснованными;
k) финансовую долю участия финансирующей организации в объекте инвестиций на момент на­

чала и окончания климатического проекта;
l) указание о том, является ли климатический проект разовой инициативой или системным изме­

нением в практике финансирующей организации.
6.6.2.4 Эффект климатического проекта
Отчет должен включать в себя:
a) используемые рычаги влияния;
b ) уровень влияния на объект инвестиций на момент начала и окончания климатического проекта;
c) фактический эффект климатического проекта и указание о том, является ли он значимым фак­

тором влияния на принятие решений объектом инвестиций с учетом его результата;
d) внешние факторы, которые материализовались и способствовали получению эффекта.
6.6.2.5 Результат климатического проекта
Отчет должен включать в себя:
a) ожидаемый результат на момент начала климатического проекта и его траектория в течение 

периода, в котором проводился климатический проект, а также, при наличии таких данных, в будущие 
периоды времени;

b ) указание о том, достигнут ли ожидаемый результат, и дату его достижения;
c) фактический результат и соответствующую траекторию в течение этого периода времени, а 

также, при наличии таких данных, в будущие периоды времени;
d) базовую траекторию результата;
е) указание о том, как фактический результат поддерживает уровень портфеля, целевые показа­

тели объекта инвестиций и (или) стратегические цели финансирующей организации;
f) разрыв между перечислениями а) и с) с объяснением наблюдаемых отклонений, в частности, 

находится ли фактический результат выше ожидаемого;

18



ГОСТ Р ИСО 14097— 2023

д) описание изменений в деятельности объекта инвестиций, которые привели к с), включая ре­
шения, принятые объектом инвестиций под влиянием финансирующей организации, а также решения, 
принятые под влиянием внешних факторов, указанных в пункте 6.3;

h) в случае предотвращения — разницу между фактической траекторией результатов объектов 
инвестиций и траекторией под научно обоснованным целевым показателем предотвращения, ориенти­
ровочным целевым показателем или анализом сценария, учитывающим климатические цели;

i) в случае предотвращения — указание о том, была ли методическая основа анализа сценария 
разработана самостоятельно или третьим лицом, выбранный сценарий, ключевые допущения, сделан­
ные в этом сценарии, а также указание о том, прошел ли сценарий общественную проверку;

j) необходимые внешние факторы, которые материализовались и способствовали получению 
фактического результата;

k) в случае адаптации — выбранный путь адаптации к изменениям климата и ключевые допуще­
ния, сделанные при его проработке.

6.6.2.6 Климатическое воздействие объекта инвестиций
Отчет должен включать в себя:
a) сокращение или увеличение выбросов ПГ, связанное с фактическим результатом и ожидаемым 

результатом;
b ) траекторию выбросов ПГ в соответствии с научно обоснованным целевым показателем предот­

вращения, применяемым согласно 6.3.5: если научно обоснованный целевой показатель предотвра­
щения, принятый согласно 6.3.5, изменился, финансирующая организация обязана отразить в отчете 
принятый научно обоснованный целевой показатель предотвращения и объяснить причины изменения;

c) фактическую траекторию выбросов ПГ;
d) базовую траекторию выбросов;
е) любые изменения, внесенные в методическую основу для анализа сценария, отражаемого в 

отчете в соответствии с 6.6.2.5, перечисление i);
f) изменение устойчивости в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе, связан­

ное с фактическим результатом и ожидаемым результатом;
д) любые изменения в пути адаптации к изменениям климата, отраженные в отчете в соответ­

ствии с 6.6.2.5.
6.6.2.7 Фактическое воздействие климатического проекта финансирующей организации
Отчет должен включать в себя:
a) описание причинной или иной связи между климатическим проектом финансирующей органи­

зации и фактическим эффектом, результатом и воздействием; если установить причинную связь невоз­
можно — указание на факторы, не позволяющие ее определить;

b ) указание о том, как фактическое воздействие влияет на достижение целевых показателей и 
стратегических целей;

c) оценку эффективности инициированных климатических проектов, признание недостатков и 
стратегию усовершенствования с течением времени, используемый подход, а также сбор фактических 
данных, подтверждающих их значимость для оказания воздействия.

6.7 Рекомендуемая информация
6.7.1 Общие положения
В отчетности о климатическом проекте финансирующая организация должна описать элементы, 

указанные в 6.7.2 — 6.7.5.
6.7.2 Определение климатического проекта
В отчете необходимо указать:
a) причины, по которым финансирующая организация выбрала тот или иной климатический 

проект, а не другие возможные проекты;
b ) сроки осуществления действий и основные контрольные точки;
c) для коллективных действий — перечень участников;
d) роль, которую другие участники сыграли в реализации климатического проекта;
е) изменение рисков в течение сроков реализации климатического проекта;
f) для коллективных действий — риски для целевых объектов инвестиций других финансирующих 

организаций, участвующих в данном действии;
д) причины, по которым финансирующая организация выбрала именно эти, а не иные целевые 

объекты инвестиций.
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6.7.3 Ожидаемый эффект климатического проекта
В отчете необходимо указать:
a) все рычаги влияния, доступные финансирующей организации и не использованные в климати­

ческом проекте, включая объяснение причин их неиспользования;
b ) соответствие ожидаемого эффекта влиянию на деятельность объекта инвестиций;
c) описание ожидаемого эффекта;
d) внешние факторы, необходимые для получения ожидаемого эффекта;
e) основные допущения, связанные с учитываемыми внешними факторами, и соответствующие 

источники.
6.7.4 Ожидаемый результат климатического проекта
В отчете необходимо указать:
a) решения или направления деятельности объекта инвестиций, на которые финансирующая ор­

ганизация намерена влиять;
b) сроки материализации ожидаемого результата;
c) внешние факторы, необходимые для материализации ожидаемого результата;
d) основные допущения и соответствующие источники, использованные для определения внеш­

них факторов.
6.7.5 Ожидаемое влияние действий объекта инвестиций на достижение климатических целей
В отчете необходимо указать:
a) траекторию выбросов ПГ объекта инвестиций в соответствии с научно обоснованным целевым 

показателем предотвращения или применяемым ориентировочным целевым показателем, связанная с 
ожидаемым результатом;

b ) воздействие объектов инвестиций на развитие устойчивости к изменениям климата в кратко­
срочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе.

Для демонстрации того, как результат повышает устойчивость к изменению климата и способству­
ет развитию ею устойчивости, финансирующая организация документально фиксирует следующее:

- методическую основу, используемую для оценки текущей устойчивости объектов инвестиций;
- стратегии и пути адаптации к изменениям климата;
- ключевые допущения и использованные источники информации;
- финансовые потоки, способствующие устойчивости в краткосрочной, среднесрочной и долго­

срочной перспективе.

7 Оценка и отчетность о выбросах парниковых газов, связанных 
с действиями финансирующей организации, не имеющей климатических 
целей
Повседневные действия финансирующей организации, не имеющей климатических целей и не 

осуществляющей соответствующих действий, могут прямо или косвенно поддерживать деятельность, 
заявления или перспективы объектов инвестиций в отношении климата или более широких природо­
охранных и социальных вопросов. Финансирующая организация обладает соответствующим потенциа­
лом по ведению климатического проекта, так как желает внести свой вклад в достижение целей Париж­
ского соглашения или хочет ослабить подверженность рискам, связанным с климатом. Это является 
достаточной причиной, чтобы понять, какие объекты инвестиции в ее портфеле значительно увеличи­
вают или сокращают выбросы ПГ и какие меры приняты в этом отношении.

Финансовая организация, не имеющая климатических целей, должна оценивать и раскрывать со­
кращения или увеличения выбросов ПГ объектами инвестиций в ее портфеле на ежегодной основе, 
охватывая период времени продолжительностью в один год, который согласуется с циклом отчетности 
организации. Финансирующая организация должна отражать в отчетах изменения выбросов в абсолют­
ных единицах (например, в тоннах С 0 2 или тоннах С 0 2 эквивалента), а также в процентах. Раскрытие 
выбросов должно включать учитываемые объемы выбросов, период времени и портфель, охватывае­
мую совокупность (в процентах), а также, если это применимо, причины, по которым выбросы и порт­
фель не были охвачены во всей полноте.

Финансирующая организация должна перечислить объекты инвестиций с наиболее значительным 
приростом или сокращением выбросов ПГ, включая процентное и абсолютное изменение выбросов, 
причину изменения и любые действия, предпринятые в отношении объекта инвестиций. Эти действия
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могут относиться, помимо прочего, к распределению капитала, изменениям полномочий и опосредо­
ванному голосованию по вопросам управления.

Финансирующая организация должна четко указать, что приведенные цифры не служат мерой 
воздействия, оказанного ею в реальном секторе экономики. Если финансирующая организация укажет 
иное, она должна привести доказательства, подтверждающие ее утверждение.

Финансирующей организации следует сообщать обо всех имеющихся у нее намерениях вести 
климатический проект или учитывать соображения, связанные с изменением климата, в будущем с 
указанием предполагаемых сроков.

Финансирующая организация, не имеющая климатических целей, должна запрашивать объекты 
инвестиций приблизительные оценки выбросов ПГ из их портфелей, включая ключевые сведения о 
том, как производилась оценка (например, учитываемый объем, ключевые допущения). Если объек­
тами инвестиций эти сведения не предоставлены, финансирующая организация может использовать 
другие источники информации для оценки выбросов ПГ при условии, что процесс их оценки и источники 
данных зафиксированы документально.

8 Хранение и учет документов
Финансирующая организация разрабатывает, утверждает и осуществляет процедуры хранения и 

учета документов.
Для целей верификации финансирующая организация обязана хранить и вести всю документа­

цию, которая связана с определением, мониторингом, оценкой и отчетностью о климатических проек­
тах. Работа с документацией, в бумажном, электронном или в ином формате, должна вестись в соот­
ветствии с процедурами информационного менеджмента финансирующей организации по хранению и 
учету документов.

Финансирующая организация может следовать принципам и рекомендациям, приведенным в 
ИСО 15489-1.

9 Верификация и валидация
Финансирующая организация должна обеспечивать точность исторической и обоснованность про­

гнозной информации. Одним из элементов процедур финансирующей организации по обеспечению 
и контролю качества является программа верификации и валидации. Финансирующая организация 
должна включить в свою программу верификации следующее:

a) результаты климатического проекта;
b ) требуемые раскрытия.
Информация, являющаяся прогнозной, подлежит валидации.

П р и м е ч а н и е  — Дополнительные сведения о верификации и валидации приведены в ИСО 14064-3:2019.
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Приложение В 
(справочное)

Примерный перечень действий финансирующей организации

Т а б л и ц а  В.1 — Примерный перечень действий

Активы Действие Пример и соответствующее воздействие

Инвестиции в венчурный 
капитал, частный капитал, 
социально-ориентированные 
организации, реальные акти­
вы (например, инфраструкту­
ру, недвижимость)

Составляют список 
исключений/уста- 
новить предельную 
подверженность воз­
действию в проектах 
с отрицательным воз­
действием на климат

Инвестиционная политика, запрещающая инвестиции 
в объекты недвижимости с оценочной энергоэффек­
тивностью на X % выше национальной или региональ­
ной нормы. Пределы энергоэффективности соответ­
ствуют значению климатического сценария, который 
удовлетворяет климатическим целям, прописанным в 
Парижском соглашении. Это действие может помочь 
инвесторам согласовать портфель с целями Париж­
ского соглашения (по мере того, как они продолжат 
инвестировать в проекты с более высокой энергоэф­
фективностью), но может привести к ограничению или 
отсутствию воздействия, так как риэлтерские фирмы 
необязательно будут изменять задел своих проектов 
ввиду исключающих требований, принятых финанси­
рующей организацией на рынке

Больше инвестируют 
в проекты с положи­
тельным воздействи­
ем на климат

Инвестор решает инвестировать в новую низкоугле­
родную технологию, которая вдвое повышает энер­
гоэффективность тяжелых грузовых автомобилей. 
Инвестор отвечает за предоставление капитала, не­
обходимого разработчику для продолжения выдачи 
решений в рамках конкретной прорывной технологии, 
применение которой дает значительное сокращение 
выбросов

Определяют условия, 
связанные с клима­
том
(например, ограни­
чить норму прибыли, 
повышающую воздей­
ствие на окружающую 
среду)

Мажоритарный акционер венчурной компании реша­
ет снизить доходность с тем условием, что процент 
от снижения будет инвестирован в программы энер­
гоэффективности. Воздействие решения акционера 
отражается в результирующем количестве выбросов, 
связанных с объектами недвижимости, в которые эта 
компания инвестирует

Котируемые ценные бумаги Снижают подвержен­
ность воздействию 
ценных бумаг с от­
рицательным воздей­
ствием на климат

Инвестор решает снизить риски своего портфеля пу­
тем продажи акций компаний, работающих в сферах, 
где трудно добиться снижения выбросов. Это дей­
ствие помогает инвестору согласовать свой портфель 
с целевым показателем прироста температуры, ука­
занным в Парижском соглашении, но приводит к ре­
зультату только в том случае, если компания отказыва­
ется от своего обычного установленного режима работ

Больше инвестируют 
в ценные бумаги с по­
ложительным воздей­
ствием на климат

Инвестор решает инвестировать в первичное публич­
ное предложение ценных бумаг энергетической компа­
нии, которое будет использоваться для финансирова­
ния исследований и разработок, а также капитальных 
затрат на новые проекты в области возобновляемой 
энергии. Воздействием, связанным с этим действием, 
будет выделение нового капитала на финансирование 
проектов возобновляемой энергии и, впоследствии, 
других новаторских технологий.
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Продолжение таблицы В. 1

Активы Действие Пример и соответствующее воздействие

Взаимодействие с 
объектами инвести­
ций по вопросам их 
деятельности

Инвестор имеет двустороннее соглашение с компа­
нией объекта инвестиций с тем, чтобы убедить ее 
увеличить масштабы планируемых вложений в техно­
логии возобновляемых источников энергии. Инвестор 
также голосует по резолюции акционеров, стремясь 
убедить компанию утвердить научно обоснованные 
целевые показатели в качестве ориентиров для раз­
вития ее стратегии в области климата. Воздействие 
этого ряда действий связано с возможными изменени­
ями в планах инвестиций данной компании

Облигации Устраняют/снижают 
подверженность воз­
действию облигаций 
с отрицательным воз­
действием на климат

Инвестор решает избавиться от акций компаний, ра­
ботающих в секторах, где трудно добиться снижения 
выбросов углерода. Это действие помогает инвестору 
согласовать свой портфель с целевым показателем 
прироста температуры, указанным в Парижском со­
глашении, и может привести к воздействию только в 
том случае, если компания не изменит свой обычный 
установленный режим работы

Больше инвестируют 
в облигации с положи­
тельным воздействи­
ем на климат

Инвестор решает инвестировать в облигации энерге­
тической компании, выручка которой пойдет на рефи­
нансирование существующих проектов на базе низ­
коуглеродных технологий. Воздействие инвестиции 
невозможно определить, так как нет ясности в вопросе 
о том, использует ли объект инвестиций новый долго­
вой инструмент для каких-либо дополнительных про­
ектов на базе низкоуглеродных технологий. Облигация 
не призвана помочь компании увеличить планы капи­
тальных инвестиций в низкоуглеродные технологии

Отдают предпочтение 
облигациям, связан­
ным с действиями 
эмитента, имеющими 
отношение к климату

Компания выпустила на рынок пять разных зеленых 
облигаций. Инвестор решает инвестировать в кон­
кретную облигацию, которая не приносит наивысшей 
прибыли, так как прибыль от этой облигации будет на­
правлена на финансирование нового проекта в сфере 
возобновляемой энергии. Воздействием этого реше­
ния будет сокращение выбросов благодаря проекту, на 
который направлено финансирование

Взаимодействие с 
объектами инвести­
ций по вопросам их 
деятельности

Держатель облигаций имеет двустороннее соглашение 
с компанией объекта инвестиций с тем, чтобы убедить 
ее увеличить масштабы планируемых вложений капи­
тала в технологии возобновляемых источников энер­
гии. Владелец облигаций требует изменить масштаб 
планируемых капитальных вложений до наступления 
срока погашения, так как в противном случае не бу­
дет обновлять свою позицию и инвестировать в новые 
облигации. Воздействие этого действия связано с воз­
можными изменениями в планах вложений капитала 
данной компании
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Окончание таблицы В. 1

Активы Действие Пример и соответствующее воздействие

Займы Ограничивают выдачу 
займов на некоторые 
направления дея- 
тельности/некоторым 
организациям

Банк решает не открывать новую кредитную линию 
компании, так как эта компания не может продемон­
стрировать приложенных усилий по приведению своей 
деловой стратегии в соответствие с климатическими 
целями, предусмотренными Парижским соглашени­
ем. Воздействие этого действия неопределенно, так 
как компания может обратиться за кредитной линией 
в другой банк

Устанавливают улуч­
шенные (по сравне­
нию с рыночными) 
или привилегирован­
ные условия выдачи 
займов организациям, 
не оказывающим 
отрицательного воз­
действия на климат, 
или на аналогичные 
направления дея­
тельности с целью 
увеличения объема 
инвестиций (напри­
мер, долг по правилу 
первого убытка)

Банк решает сотрудничать с финансовым институтом 
развития, чтобы предлагать льготные кредиты для ком­
паний, занятых в проектах инвестирования объектов 
на базе возобновляемой энергии; финансовый инсти­
тут развития соглашается субсидировать процентную 
ставку для заемщиков. Воздействие этого решения де­
монстрируется через увеличение суммы капитала, до­
ступного для коммерческих капитальных вложений в 
возобновляемые источники энергии, и потенциальное 
сокращение выбросов в будущем, связанное с этими 
коммерческими вложениями

Определяют связан­
ные с климатом ус­
ловия выдачи займов 
на определенные 
направления деятель­
ности или определен­
ным организациям

Банк решает предложить льготную процентную ставку 
компаниям в определенном секторе, которые направ­
ляют более 80 % своих капитальных затрат на низко­
углеродные технологии. Воздействием этого решения 
будет увеличение числа компаний, выделяющих боль­
шее количество капитала на проекты низкоуглеродных 
технологий с тем, чтобы иметь право воспользоваться 
льготной ставкой

П р и м е ч а н и е  1 — ИСО 14030-1 устанавливает требования к выпуску зеленых облигаций. 
П р и м е ч а н и е  2 — ИСО 14030-2 устанавливает требования к выдаче зеленых кредитов. 
П р и м е ч а н и е  3 — ИСО 14030-3 устанавливает классификацию экологически благоприятных проектов, 

активов и направлений деятельности.
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Приложение С 
(справочное)

Руководящие указания по выбору сценариев

С.1 Общие положения
При выборе сценария финансирующей организации следует учитывать следующие факторы:
- намерение (см. С.2);
- скорость (см. С.З);
- границы (см. С.4);
- детализация (см. С.5);
- параметры (см. С.6);
- временной горизонт (см. С.7);
- допущения (см. С.8).

С.2 Намерение
Финансирующей организации следует рассматривать сценарий, который согласуется с климатическими це­

лями. Если это применимо и возможно, финансирующей организации следует использовать сценарий, который 
согласуется с наиболее амбициозными климатическими целями (например, в случае Парижского соглашения, это 
должен быть сценарий по крайней мере «намного меньше 2 °С»).

С.З Скорость
Скорость сценария характеризует прерывистость или нелинейность перехода. Если есть возможность, ор­

ганизации следует рассмотреть использование сценариев с более внезапными или резкими воздействиями, по­
скольку они с наибольшей вероятностью создадут более значительные риски.

Организация должна четко определить и сообщить скорость выбранного сценария, чтобы понять, охваты­
вает ли временной интервал, использованный в анализе, наиболее резкие воздействия.

С.4 Границы
Организация выбирает сценарий, в котором географические границы соответствуют географическому охвату 

объекта инвестиций, на который направлен климатический проект.
Рассматривают три различных географических масштаба сценариев: глобальный уровень, региональный 

уровень и национальный уровень (страны).
Выбор масштаба должен соответствовать следующим критериям:
a) сценарии на глобальном уровне следует выбирать, когда деятельность или результат являются частью 

глобального рынка (например, производство автомобилей);
b) сценарии на региональном уровне или на уровне страны следует выбирать, когда деятельность или ре­

зультат относится к местному рынку (например, производство электрической энергии).
Выбранный сценарий должен полностью охватывать деятельность объектов инвестиций. Если это не так, 

финансирующая организация должна понять и сообщить о последствиях недостаточности охвата.

С.5 Детализация
Финансирующей организации следует использовать сценарий на самом высоком географическом, отрасле­

вом и технологическом уровне дифференциации, чтобы четко определить траекторию результатов деятельности 
объекта инвестиций, на который направлен климатический проект.

Сценарии на уровне страны (например, Мексика, Китай) предпочтительнее сценариев на уровне региона 
(например, Латинская Америка и Карибский бассейн, Европа). Сценарии, предоставляющие информацию на уров­
не технологий (например, производство электромобилей, двигателей внутреннего сгорания или гибридов), пред­
почтительнее сценариев, предоставляющих информацию на уровне экономической деятельности (например, про­
изводство автомобилей).

С.6 Параметры
Сценарии должны включать в себя параметры в соответствии с выявленными значимыми факторами пере­

хода. Сценарий должен включать не менее двух из следующих типов параметров:
a) макроэкономические тенденции (например, рост валового внутреннего продукта, ставки дисконтирова­

ния, потенциальные экономические потрясения);
b) произвольные расходы и стимулы (например, льготный тариф, налог на выбросы углерода);
c) производство и технологии (например, добыча нефти, производство электроэнергии, продажа электро­

мобилей).
Необходимо, чтобы организация понимала и сообщала сведения, которые определяют изменения во време­

ни по параметрам, включенным в сценарий.
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С.7 Временной горизонт
Финансирующей организации следует выбирать сценарий с временным горизонтом, охватывающим период 

времени, в течение которого предполагается проводить климатический проект.

С.8 Допущения
Организации следует выбирать сценарии, в которых базовые допущения соответствуют ее убеждениям, а 

уровни доверия которых известны. Допущения следует закладывать в параметры сценария и учитывать в качестве 
возможных изменений при развертывании технологий (например, атомной энергетики, электромобилей), включая 
технологии с отрицательными выбросами (например, улавливание и хранение углерода), принятие политических 
актов, цены на товары и технологии, скорость сценария и вероятность достижения смоделированных намерений 
(например, 2 °С).

Допущения сценариев должны быть задокументированы, а ключевые допущения раскрыты.
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Приложение D 
(справочное)

Руководство по количественной оценке результатов и траектории выбросов

D.1 Количественная оценка базовой траектории выбросов
Финансирующей организации следует рассчитать относительную базовую линию выбросов ЕВ1 и абсолют­

ную базовую траекторию выбросов ЕВА на основе результатов деятельности объекта инвестиций (например, инве­
стиционных или производственных планов), как показано в формулах (D.1) и (D.2) соответственно:

где Oj (f) — фактический результат актива / объекта инвестиций в течение года t (до начала климатического 
проекта);

/ — разграничивает различные активы, которые рассматриваются в рамках результата;
t — каждый год, в который активы должны работать (t = 1,2, .... 7}); таким образом, 7) представляет 

срок существования каждого объекта /';
F/ — коэффициент выбросов, связанный с каждым активом /.

Если коэффициент выбросов неизвестен финансирующей организации, она должна рассмотреть отрасле­
вой коэффициент выбросов, который отражает характеристики (например, страну производства, тип технологии) 
рассматриваемого результата, насколько это возможно.

Если финансирующая организация не располагает информацией на уровне активов, она должна использо­
вать агрегированные показатели результата и наиболее значимый коэффициент выбросов, который может быть 
связан сданным результатом.

Для определения Г,-финансирующая организация может использовать обзор литературы, заявления со сто­
роны объекта инвестиций или другие соответствующие источники, источник данных должен быть раскрыт.

Финансирующие организации, рассматривающие компании, для которых результат может быть получен на 
уровне технологий, включая технологии с нулевым выбросом углерода, должны учитывать все технологии при 
количественной оценке базовой траектории выбросов.

D.2 Количественная оценка научно обоснованной траектории результатов и выбросов
D.2.1 Общие положения
Учитывая, что, как правило, предпринимаемые действия по предотвращению недостаточны для достижения 

достаточного уровня декарбонизации для исполнения целей по предотвращению изменения климата, важно срав­
нивать ожидаемые и фактические результаты и соответствующие траектории выбросов ПГ рассматриваемых объ­
ектов инвестиций хотя бы с одной траекторией, которая соответствует научно обоснованному расчетному уровню 
декарбонизации, требуемому целями предотвращения изменения климата, т. е. с научно обоснованной траектори­
ей результатов и выбросов.

D.2.2 Научно обоснованная траектория результатов для отраслей, в которых существуют сценарии 
предотвращения изменения климата, прогнозирующие переход от высокоуглеродных технологий 
к низкоуглеродным

Финансирующей организации следует рассчитать научно обоснованную траекторию результата с учетом 
следующих случаев.

Для отраслей, в которых сценарии предотвращения изменения климата прогнозируют переход от высоко­
углеродных технологий к низкоуглеродным, рассматривается различие между высокоуглеродными и низкоуглерод­
ными технологиями. Высокоуглеродной считается технология, для которой в сценарии предотвращения изменения 
климата прогнозируется снижение, тогда как для низкоуглеродной технологии справедливо обратное утверждение.

Для каждой высокоуглеродной технологии / траектория результатов, которая представляет собой производ­
ство в год t высокоуглеродной технологии объекта инвестиций, рассчитывается по формуле (D.3)

(D.1)

^ flA(0 = S/[O/(0*F/], (D.2)

P l $ e™ {t)  = OHCJ(t0H t - t 0) 'YHCj ( t a ), (D.3)

где
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при

t е (̂ 0> U '

где 0 HC j (f0)

W U
Р (Мseen./ ' а'

ŝcen.i (^о)

фактическое годовое производство высокоуглеродной технологии объекта инвестиций в тече­
ние года f0;
научно обоснованный темп изменения производства для высокоуглеродных технологий; 
прогнозируемое производство сценария в год foc; 
производство сценария в конце предыдущего интервала.

Формула (D.3) предполагает, что темп изменения высокоуглеродных технологий — показатель, на который, 
согласно сценарию предотвращения, должен уменьшиться региональный объем производства технологии в про­
центах от первоначального значения.

Для каждой низкоуглеродной технологии / траектория результатов, которая представляет собой производ­
ство в год t низкоуглеродных технологий объекта инвестиций, рассчитывается по формуле (D.4)

Р Й Г “ <*> = °LcAt0 ) + Е  ,0/((о )]•(/-/о ) ■ Пс., (f« ). (D.4)

где

YLCj(ta)
P$C0n.iW а) Р$сеп.№о) 

X  i^scenA^o)

1
t a - t o ’

где О/ (f0) — фактическое годовое производство в год t0 всех технологий (как высокоуглеродных, так и низ­
коуглеродных) /, используемых объектом инвестиций;

ОL a  (to) — фактическое производство низкоуглеродных технологий объекта инвестиций в течение года t0;
Ylc j (ta) — научно обоснованный темп изменения производства;

X/ Pscen j (tQ) — текущее совокупное производство в отрасли (т. е. производство всех технологий /).
Различие между формулой (D.4) и формулой (D.3) сделано для того, чтобы обеспечить вклад всех участни­

ков в развертывание низкоуглеродных технологий. Действительно, если компания не финансирует мощности по 
производству электроэнергии из возобновляемых источников, то применение к ней любой ставки изменения оста­
вит эти мощности на нулевом уровне в стратегической линии портфеля. Поэтому от отстающих не стоит ожидать 
наращивания мощностей по производству возобновляемой энергии; они будут отставать в плане доли рынка по 
мере перехода сектора к увеличению объемов возобновляемой энергии, а основная часть необходимого наращи­
вания придется на исторических лидеров в этой области.

D.2.3 Научно обоснованная траектория результатов для отраслей, в которых не существует 
сценариев предотвращения изменения климата, прогнозирующих переход от высокоуглеродных 
технологий к низкоуглеродным

Формула (D.4) предполагает, что необходимый дополнительный объем производства на базе низкоуглерод­
ных технологий зависит от первоначальной доли таких технологий в отрасли в региональном масштабе.

Для секторов, в которых сценарии предотвращения изменения климата, прогнозирующие переход от высоко­
углеродных технологий к низкоуглеродным, отсутствуют, финансирующая организация должна использовать метод 
конвергенции, при котором интенсивность выбросов, производимых компаниями, сводится к той же интенсивности 
выбросов, что и в сценарии, как показано в формуле (D.5)

рЦепавое(() =F(t0)+[Fsce„ (ta)-F ( fo)].
ra ~ f0

при

где F(tQ) — текущая интенсивность выбросов данного результата;
Fscen(fa) — интенсивность выбросов, прогнозируемая по сценарию, при котором ожидается сближение всех 

компаний к единому показателю.
D.2.4 Научно обоснованная траектория выбросов
Научно обоснованную абсолютную траекторию выбросов объекта инвестиций (см. рисунок D.1) можно рас­

считать по формуле (D.6)
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£ 7 ^ ( 0  = z . [p ^ = o e ( t ).pHcj]  + z .[p iLg™Boe(j) .F t c .]
(D.6)

ег(0=1Л- о„(0,

где ETtech(t) — определяет каждую точку траектории для тех секторов, в которых прогнозными сценариями 
предполагается переход от высокоуглеродных технологий к низкоуглеродным;

ET(t) — определяет каждую точку траектории для тех секторов, в которых прогнозными сценариями не 
предполагается перехода от высокоуглеродных технологий к низкоуглеродным.

Y —  выбросы ПГ; а —  базовая траектория; b —  траектория с климатическим проектом; с —  научно обоснованная траектория

Рисунок D.1 — Траектория объекта инвестиций

D.3 Количественная оценка траектории объекта инвестиций с климатическим проектом
Для количественной оценки траектории, получаемой при ведении климатического проекта, финансовая ор­

ганизация должна использовать формулу (D.7) (см. рисунок D.1).

CA(t ,t2) = Х А  (0 • F; +YjOcaj (t2) •Fj, (D.7)

где Ocaj{ t2) — представляет эффект, получаемый от активов, которые были добавлены или удалены вслед­
ствие ведения климатического проекта;

Осау — не делает различия в том, являются ли активы новыми или были закрыты, проданы или заме­
нены (финансирующая организация должна указать это в документации и раскрытии).

D.4 Количественная оценка воздействия объекта инвестиций
Воздействие объекта инвестиций — разница между суммой ЕВА (t) и СА, как показано в формуле (D.8)

/(0 = 1 £ вд( 0 - Ц С ^ 2)
t t2 t

m = z ,E BA( t) -
t

2  + 2  2  °c a j (t г)-Е/
t t2 j

^(0 — 2 f2 2  j^ca,j(^2)’Ejf

(D.8)

где t2

j

год, в котором активы были добавлены или удалены; 
активы, добавленные или удаленные в течение года t2.
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Приложение Е 
(справочное)

Примеры возможностей, положительного воздействия и отраслевых действий, 
связанных с климатическим проектом

Е.1 Общие положения
Климатический проект может приносить выгоду и прибыль объектам инвестиций и финансирующим органи­

зациям и содействует управлению рисками и возможностями, связанными с изменением климата.

Е.2 Примеры возможностей и положительных воздействий в результате климатического проекта
Е.2.1 Инвестирование в низкоуглеродные технологии и повышение устойчивости изменениям 

климата в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе
Финансирующая организация инвестирует в развитие низкоуглеродных технологий и повышение устойчиво­

сти в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе с целью сокращения выбросов ПГ и укрепления 
адаптивной способности для защиты населения от рисков изменения климата в масштабе зданий, сооружений и 
инфраструктуры.

Е.2.2 Инвестирование в пути перехода
Финансирующая организация инвестирует в низкоуглеродные технологии и адаптивную способность, согла­

сованные с путями адаптации и предотвращения. Эти действия могут снизить риск перехода к использованию ис­
копаемых видов энергии и повысить адаптационный потенциал для преобразования экономики в низкоуглеродную.

Е.2.3 Инвестирование в низкоуглеродные и поддерживающие устойчивость продукты и услуги
Финансирующая организация инвестирует в продукты и услуги, способствующие повышению интенсивности 

низкоуглеродных технологий и развитию устойчивости к изменению климата в краткосрочной, среднесрочной и 
долгосрочной перспективе.

Е.2.4 Инвестирование в изменение источников энергии, сокращение и повторное использование 
отходов для повышения эффективности ресурсов и построения экономики замкнутого цикла

Финансирующая организация инвестирует в возобновляемые источники энергии, новые источники энергии, 
такие как водород на базе возобновляемых источников энергии, а также геотермальные источники, где это умест­
но, и новые процессы для снижения выбросов ПГ. Финансирующая организация инвестирует в низкоуглеродную 
экономику, чтобы оптимизировать использование ресурсов (сырье или энергосбережение). Использование высо­
копроизводительного оборудования в контексте интеллектуальных сетей дает возможность сократить выбросы ПГ 
и внести вклад в адаптацию к изменениям климата.

Е.2.5 Инвестирование в развитие новой инновационной технологии и ее трансфер
Финансирующая организация создает фонд для содействия внедрению новых инновационных технологий и 

их трансферу, а также изменению поведения для содействия достижению климатических целей, поддерживающих 
пути адаптации и предотвращения изменения климата.

Е.З Отраслевые направления деятельности
Финансирующая организация может учитывать в рамках своего климатического проекта следующие отрас­

левые направления деятельности:
- энергетика:

- разработка инновационных технологий для генерации, передачи и хранения энергии,
- разработка, внедрение и распространение энергосберегающих услуг,
- инвестиции в исследования и разработку технологий, связанных с улавливанием, утилизацией и хране­
нием диоксида углерода, а также использованием электроэнергии, газа и тепла,
- использование технологий, связанных с улавливанием, утилизацией и хранением диоксида углерода,
- внедрение, поддержание и содействие использованию возобновляемых источников энергии,
- разработка и распространение технологий управления стабилизацией энергосистем, способствующих 
расширению использования возобновляемых источников энергии,
- инвестиции в новые объекты генерации с высокой энергоэффективностью,
- обслуживание введенных в эксплуатацию объектов для сохранения высокой энергоэффективности,
- внедрение и распространение технологий для повышения устойчивости систем энергоснабжения к сти­
хийным бедствиям и экстремальным погодным явлениям,
- диверсификация рисков энергетического баланса путем инвестирования в низкоуглеродные виды топлива,
- национальные программы в стране инвестирования,
- разработка и распространение высокоэффективных технологий использования энергии;

- автомобильная промышленность:
- разработка инновационных технологий для использования транспортных средств с низким уровнем вы­
бросов,
- улучшение показателей топливной эффективности новых автомобилей,
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- увеличение сокращения выбросов ПГ на автомобиль в течение всего производственного процесса,
- увеличение внепиковой зарядки аккумуляторов за счет использования избыточной электроэнергии для 
электромобилей и автомобилей на топливных элементах,
- разработка требований к устойчивым закупкам и руководств для поставщиков,
- внедрение цифрового мониторинга, отчетности и верификации и блок-чейн технологии для управления 
сокращением выбросов ПГ и устойчивостью цепочки поставок;

- черная металлургия:
- повышение эффективности производственного процесса (КПД использования энергии),
- разработка технологий для существенного сокращения выбросов ПГ на этапе производства (например, 
разработка технологий производства чугуна с восстановлением железа водородом),
- разработка и коммерциализация продуктов, способствующих снижению массы или увеличению срока 
службы конечных продуктов, а также повышению энергоэффективности,
- увеличение сокращения выбросов ПГ за счет замкнутого цикла переработки продукции (уникальные ха­
рактеристики стали),
- создание систем переработки использованной продукции и сопутствующих продуктов, образующихся в 
ходе производственных процессов, а также утилизация отходов пластмасс, что косвенно способствует 
снижению выбросов ПГ,
- трансфер энергоэффективных технологий в развивающиеся страны;

- химическая промышленность:
- повышение КПД использования энергии и снижение общих выбросов ПГ (например, энергосбережение 
за счет преобразования производственных систем, утилизация отработанного тепла, отказ от ископаемых 
видов топлива для частной генерации электроэнергии),
- разработка процессов по сокращению выбросов ПГ путем управления цепочкой поставок (например, 
создание политики зеленых закупок),
- развитие новых технологий, способствующих снижению выбросов ПГ на этапе производства (например, 
процессы мембранной сепарации, преобразование С02 в сырье (улавливание и утилизация углерода), ис­
пользование биомассы в качестве сырья, использование природного газа, использование гидрата метана 
в качестве ресурса),
- разработка экологически безопасной продукции, способствующей сокращению выбросов ПГ на протяже­
нии всей цепочки создания стоимости;

- цементная промышленность:
- использование технологии совместной переработки для замещения ископаемых видов топлива не под­
лежащим утилизации топливом из твердых отходов и отходов биомассы с одновременной переработкой 
минерального сырья, что способствует развитию промышленного симбиоза,
- наращивание энергоэффективности и производства электроэнергии из возобновляемых источников,
- разработка цементов и бетонов с низким содержанием углерода,
- улавливание и хранение или использование С02 (в том числе для использования С02 в качестве сырья),
- переработка бетона для использования в качестве сырья при производстве цемента или в качестве до­
бавки при производстве бетона;

- электротехника и электроника:
- повышение эффективности производственных процессов (КПД использования энергии),
- повышение энергоэффективности на этапе использования продукции,
- разработка продуктов и услуг, способствующих сокращению выбросов ПГ,
- разработка решений на базе интернета вещей, ведущих к сокращению выбросов ПГ (например, управле­
ние энергопотреблением);

- самолетостроение:
- разработка инновационных технологий для всего процесса производства,
- разработка инновационных продуктов и их использование в самолетостроении для содействия развитию 
устойчивости к изменениям климата в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе и по­
строения экономики замкнутого цикла,
- разработка требований к устойчивым закупкам для поставщиков;

- авиаперевозки:
- разработка инвестиционных планов по внедрению новых воздушных судов с высокой топливной эффек­
тивностью,
- использование топливных элементов до взлета и после посадки при рулении,
- уменьшение использования вспомогательной силовой установки за счет поддержки наземных силовых 
установок,
- разработка инновационной вспомогательной силовой установки на основе топливных элементов,
- повышение эксплуатационной эффективности воздушных маршрутов, сервисных маршрутов и полетов,
- улучшения в чистке и обслуживании двигателя и воздушного судна,
- улучшения в части снижении веса полезной нагрузки,
- повышение точности соблюдения графиков отправления и прибытия,
- инвестиции в развитие биотоплива,
- улучшение управления сточными водами и снижение коэффициента доочистки промышленных отходов.
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